Nothing but HEAVY DUTY~

M12 SAL

Original instructions
Originalbetriebsanleitung
Notice originale
Istruzioni originali
Manual original
Oorspronkelijke gebruiksaan-
wijzing

Original brugsanvisning
Original bruksanvisning
Bruksanvisning i original
Alkuperaiset ohjeet

MpwTtéTUTTO 08NYIWV XPACONG
Orijinal isletme talimati
Pavodnim navodem k
pouzivani

P&vodny navod na pouzitie
Instrukcja oryginalng
Eredeti hasznalati utasitas
Izvirna navodila

Originalne pogonske upute
Instrukcijam originalvaloda
Originali instrukcija

Algupéarane kasutusjuhend
OpwvirnHanbHoe pykoBOACTBO
no aKcnnyataumm
OpwvrnHanHo pbKOBOACTBO 3a
ekcnnoarauus

Instructiuni de folosire origi-
nale

OpurvHaneH npupaYHuk 3a
pabota

OpwriHan iHCTpyKUii 3
ekcnnyaTtauii

Ala¥) el



ENGLISH
DEUTSCH
FRANGAIS
ITALIANO
ESPANOL
PORTUGUES
NEDERLANDS
DANSK
NORSK
SVENSKA
suomi
EAAHNIKA
TURKGE
CESKY
SLOVENSKY
POLSKI
MAGYAR
SLOVENSKO
HRVATSKI
LATVISKI
LIETUVISKAI
EESTI
PYCCKUWN
BEBLJITAPCKU
ROMANIA

MAKEOOHCKH

YKPAIHCBbKA
&S

i

Picture section
with operating description and functional description
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Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen

i

Partie imagée
avec description des applications et des fonctions

i

Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

i

Seccion de ilustraciones
con descripcion de aplicacién y descripcion funcional

i

Parte com imagens
explicativas contendo descrigdo operacional e funcional

i

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

TEE Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser
EEE Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse
Bilddel

i

med anvandnings- och funktionsbeskrivning

i

Kuvasivut
kaytto- ja toimintakuvaukset

i
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Resim bolimi
Uygulama ve fonksiyon agiklamalari ile birlikte

i

Obrazova ¢ast
s popisem aplikaci a funkci

i

Obrazova ¢ast's popisom aplikacii a funkcii

i

Czes¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania

i

Képes részalkalmazasi- és miikddési leirasokkal

i

Del slikez opisom uporabe in funkcij

i

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

i

Attéla dala ar lietoSanas un funkciju aprakstiem
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Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy aprasymais
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operacgdo e a Descrigdo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAUO KEIPEVOU PE TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aopaleiag
Kal Epyaoiag Kal €§fynan Twv oupBoAwy.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve ¢alisma agiklamalarini ve de sembollerin aciklamalarini
iceren metin boluma.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpecnostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symbolt

Textova €ast s technickymi datami, délezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czes¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczgcymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szdveges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- €s munkavégzési Utmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio Stiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atSifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning siimbolite kirjeldustega.

TeKCTOBbIN pa3aen, BKMOYaoLWMin TEXHUYECKWE AaHHble, BaxHble pekoMeHAauum no 6eaonacHocTvi u
3KCnyaTaumu, a Takke onvcaHne UCosb3yembiX CUMBOSOB.

YacT ¢ TeKCT C TEXHUYECKU OaHHW, BaXHU yKasaHuda 3a 6esonacHocT u pa60Ta
1 pasdacHeHne Ha CUMBOJUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH fen co TEXHUYKW KapaKTepPUCTUKW, BaxHU 6€36eAHOCHM 1 paBoTHM ynaTcTaa
1 objacHyBame Ha cumbonuTe.

TekcToBa YacTUHA 3 TEXHIYHUMW JAHUMU, BaXNMBUMU BKa3iBKaMu 3 TexHiku 6e3neku Ta ekcnnyartauii
i NOSAICHEHHSIM CUMBOIB.
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Remove the battery pack before starting any
work on the machine.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine retirer
I'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier
trabajo en la maquina.

Antes de efectuar qualquer intervengéo na
maquina retirar o bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de machine
de akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet
tages ud.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa
maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa korjata vain
alan erikoismies.

Mpwv ano6 kaBe epyacia ot pnxavn
APAIPEITE TNV OVIOAAGKTIKN YraTapia.
Aletin kendinde bir ¢calisma yapmadan énce
kartus akuyd gikarin.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.
Pred kazdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wkiadke
akumulatorowa.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az
akkumulatort ki kell venni a késziilékbdl.
Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi
akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iamg akumuliatoriy.

Enne kéiki toid masina kallal vtke vahetatav
aku vélja.

BblHbTE aKKYMYNSTOp U3 MaluuHbI nepen
NPOBEAEHNEM C Hell Kakux-1mbo
MaHUNYyNSLUUNA.

Mpepu 3anoyBaHe Ha KakBUTO € Aa e pabotn
no MalumHaTa u3saaeTe akymynaropa.
Scoateti acumulatorul fnainte de a incepe
orice interventie pe masina.

OrtcTpaHeTe ja 6atepujata npen aa
3aroyHeTe Aa ja KOpUCTUTE MalLmMHaTa.

Mepen 6yab-akMMn poboTamMmn Ha MaLLWHI
BUMHSATN 3MiHHY aKyMynsiTopHy 6atapeto.
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TECHNICAL DATA BATTERY-LAMP M12 SAL
Lighting time with one fully charged battery (6.0 Ah)
igh Level 4h

Low Level 10h
Luminus flux

High Level 1400 Im

Low Level 700 Im
Colour renderin? index (CRI). 80
Colour temperature. 4000 K
Battery voltage 12V
Rated Power input... 15W
Weight without packing and battery. 3,0kg
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (2.0 Ah/ 3.0 Ah 3.2kg
Weight according EPTA-Procedure 01/2014 (4.0 Ah /6.0 Ah 34 ké;
Recommended ambient operating temperature -18...+50 °C

Recommended battery types
Recommended charger

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE
The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer
or his service agent or a similar qualified person.

Use only Milwaukee accessories and spare parts. Should components need to be
replaced which have not been described, please contact one of our Milwaukee service
agents (see our list of quarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state the machine type
printed as well as the six-digit No. on the label and order the drawing at your local
service agents or directly at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

A
A

WARNING! Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the
warmngis and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS
Remove the battery pack before starting any work on the appliance.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by buring them.
Milwaukee Distributors offer to retrieve old batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short circuit risk).

Use only compatible Milwaukee charqfrs from the same battery platform for charging
battery packs. Do not use battery packs from other systems.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load or extreme
temperatures. In case of contact with battery acid wash it off immediately with soap
and water. In case of eye contact rinse thoroughly for at least 10 minutes and
immediately seek medical attention.

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals and do not stare into the
light beam yourself (not even from a distance). Staring into the light beam may result
in serious injury or vision loss.

The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer
or his service agent or a similar qualified person.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The ‘Battery-lamp is intended to be used light independent use away from mains
supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time should be recharged before
use.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Do not stare at the operating light source.

%
@ Please read the instructions carefully before starting the machine.

i—i Do not dispose electric tools, batteries/rechargeable batteries together

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the Ferforman.ce of the battery pack. Class Il electical protecton.

Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully charged, after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery pack from the charger
once it is fully charged.

For batterﬁ pack storage longer than 30 days:

NA [ with household waste material. o
A Electric tools and batteries that have reached the end of their life must
/\—NJl be collected separately and returned to an environmentally compatible

ggore me bagery paclli w.here3 5'1? tega;n)/eragure iz belo(\iyrﬂ“C and away from moisture recycling facilty.
ore the battery packs in a 30% - 50% charged condition . : . . . )
Every six months of storage, charge the pacE as normal. Check with your local authority or retailer for recycling advice and

collection point.

c E European Conformity Mark
% British Confomity Mark

Ukraine Conformity Mark

BATTERY PACK PROTECTION LI-ION BATTERY

The battery pack has overload protection that protects it from being overloaded and
helps to ensure long life. o ) )

Under extreme stress the battery electronics switch off the machine automatically. To
restart, switch the machine off and then on again. If the machine does not start up
again, the battery pack may have discharged completely. In this case it must be
recharged in the battery charger.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with local, national and

international provisions and regulations.

+ The user can transport the batteries by road without further requirements.

Commercial transport of Lithium-lon batteries by third parties is subject to Dangerous

Goods regulations. Transport preparation and transport are exclusively to be carried

out by appropriately trained persons and the process has to be accompanied by

corresponding experts.

When transporting batteries:

. E.nsulge that battery contact terminals are protected and insulated to prevent short
circuit.

+ Ensure that battery pack is secured against movement within packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leak.

14 ENGLISH
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m EurAsian Conformity Mark

TECHNISCHE DATEN AKKU-LEUCHTE

M12 SAL

Leuchtdauer mit 1 Akkuladung (6,0 Ah)
hohe Stufe

4h
10h

niedrige Stufe
Lichtstrom
hohe Stufe

1400 Im

700 Im

niedrige Stufe

Farbwiedergabeindex

80
4000K

Farbtemperatur

12V

Spannung Wechselakku
Nennaufnahmeleistung

15W

Gewicht ohne Verpackung und Akku

30kg

Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah

3.2kg

Empfohlene Umgebungstemperatur beim Arbeiten.

-1%1?1(?0 °C

Empfohlene Akkutypen

Empfohlene Ladegeréte

ﬂ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen konnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Vor allen Arbeiten am Gerat den Wechselakku herausnehmen.

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmiill werfen. Milwaukee
bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-Entsorgung an; bitte fragen Sie Ihren
Fachhéndler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegensténden aufbewahren
(Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus nur mit den dafiir geeigneten Milwaukee Ladegeraten aus der gleichen
Systemreihe laden. Keine Akkus aus anderen Systemen laden.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus beschadigten
Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei Beriihrung mit Batteriefllssigkeit sofort
mit Wasser und Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten
griindlich spiilen und unverziiglich einen Arzt aufsuchen.

Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder Tiere richten. Nicht in den
Lichtstrahl sehen (auch nicht aus groBerer Entfernung?{ Das Sehen in den Lichtstrahl
kann emsthafte Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft verursachen.

Die Lichtquelle dieser Lampe darf nur vom Hersteller oder einer Servicestelle des
Herstellers oder einer gleich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Akku-Leuchte ist einsetzbar als Beleuchtung unanhangig von einen
Stromamschluss.

Dieses Gerét darf nur wie angegeben bestimmungsgemé® verwendet werden.

Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur iiber 50°C vermindert die Leistung des Wechselakkus. Léngere
Erwérmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerét und Wechselakku sauber halten.

Fir deine optimale Lebensdauer miissen nach dem Gebrauch die Akkus voll geladen
werden.

Fir eine mdglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus nach dem Aufladen aus dem
Ladegerat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus langer als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagem.

Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

AKKUUBERLASTSCHUTZ LI-ION AKKU

Der Akkupack ist mit einem Uberlastschutz ausgestattet, der den Akku vor Uberlastung
schiitzt und eine hohe Lebensdauer sicherstellt.

Bei extrem starker Beanspruchung schaltet die Akkuelektronik die Maschine automatisch
ab. Zum Weiterarbeiten Maschine Aus- und wieder Einschalten. Sollte die Maschine
nicht wieder anlaufen, ist der Akkupack mdglicherweise entladen und muss im Ladegerat
wieder aufgeladen werden.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen Bestimmungen zum

Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der lokalen, nationalen und

internationalen Vorschriften und Bestimmungen erfolgen.

+ Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der StraRe transportieren.

+ Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus durch Speditionsunternehmen
unterlieg_}_den Bestimmungen des Gefahrguttransports. Die Versandvorbereitungen

und der Transport diirfen ausschlieflich von entsprechend geschulten Personen
durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss fachménnisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu beachten:

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

. StellendSie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert sind, um Kurzschliisse zu

vermeiden.

. /k\chten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der Verpackung nicht verrutschen
ann.

+ Beschadigte oder auslaufende Akkus durfen nicht transportiert werden.

Wenden Sie sich fir weitere Hinweise an Ihr Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Die Lichtquelle dieser Lampe darf nur vom Hersteller oder einer Servicestelle des
Herstellers oder einer gleich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

Nur Milwaukee Zubehor und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren Austausch nicht
beschrieben wurde, bei einer Milwaukee Kundendienststelle auswechseln lassen

(Broschiire Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerétes unter Angabe der Maschinen

Type und der sechsstelligen Nummer auf dem Leistungsschild bei Ihrer
undendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

: ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

'-‘.\‘.\v

. gitteh\esen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetriebnahme sorgfaltig
urch.

. SchutzKlasse Il
umweltgerechten Entsorgung bei einem Verwertungsbetrieb abzugeben.
Erkundigen Sie sich bei den ortlichen Behdrden oder bei lhrem

V'i? Elektrogeréte, Batterien/Akkus diirfen nicht zusammen mit dem
]
(R
Fachhéndler nach Recyclinghéfen und Sammelstellen.
01

)

©

Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu sammeln und zur

©

Hausmilll entsorgt werden.
/—ON\
Europaisches Konformitatszeichen

Ukrainisches Konformitétszeichen
o

I Euroasiatisches Konformitatszeichen

% Britisches Konformitétszeichen
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES LAMPE TORCHE A BATTERIE

M12 SAL

Autonomie lumiére avec 1 charge de batterie (6,0 Ah)
niveau haut

4h

niveau bas

10h

Flux lumineux
niveau haut

1400 Im

niveau bas

700 Im

Profondeur lumiére

Température des couleurs

80
4000K

Tension accu interchangeable.

12V

Puissance absorbée nominale

15W

Poids sans accu et l'emballage

30kg

3.2kg

Poids suivant EPTA-Procedure 81/2014 &2,0 An/30 Ah;
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014 (4,0Ah/6,0Ah

Température ambiante conseillée pour le fonctionnement

-1%1?1(?0 °C

Batteries conseilées

Chargeurs conseillés

EAVIS! Lire complétement les instructions et les indications de sécurité. Le non-respect
des avertissements et instructions indiqués ci aprés peut entrainer un choc électrique, un incendie
etlou de graves blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Avant tous travaux sur lappareil refirer laccu interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les déchets ménagers. Milwaukee
offre un systéme d'‘évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalliques (risque de court-circut)
Ne charger les accus interchangeables du systéme Milwaukee 12V qu'avec le chargeur d'accus
du systeme Mitwaukee 12 V. Ne pas charger des accus d'autres systemes.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique peut s échapper d'un accu
interchangeable endommage. En cas de contact avec le liquide caustique de la batterie, laver
immédiatement avec de 'eau et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement
avec de eau et consulter immédiatement un médecin.

Attention: Ne jamais din'?er le faisceau lumineux directement sur des personnes ou des animaux.
Ne pas regarder dans le faisceau lumineux (méme & une certaine distance). Le fait de regarder
dans ‘Ile faisceau lumineux peut causer de serieuses blessures ou entrainer la perte de acuité
visuelle.

La source lumineuse de cette lampe doit étre remplacée uniquement par le fabricant, par
un cientre d'assistance du fabricant ou par une autre personne qualifiée d'une maniere
analogue.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Lalampe a batterie poura étre utilisée pour [éclairage méme en absence d'une connexion au
réseau électrique.

Comme déja indiqué, cetie machine n'est congue que pour étre utiisée conformément aux
prescriptions.

ACCUS

Recharger les accus avant utilisation aprés une longue période de non utiiisation.

Une température supérieure & 50°C amoindrit la capacité des accus. Eviter les expostions
prolongées au soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre chargés & fond apres [utiisafion.
Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du chargeur de batterie quand celles-ci
seront chargées.

En cas dentreposage de la batterie pour plus de 30 jours:

Entreposer a batterie a 27°C environ dans un endrolt sec.

Entreposer la batterie avec une charge d'environ 30% - 50%.

Recharger la batterie tous les 6 mois.

PROTECTION DE L'ACCU CONTRE LES SURCHARGES

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries rechargables ne sont pas a
éliminer dans les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont & collecter séparément et a remettre & un
centre de recyclage en vue de leur élimination dans le respect de 'environnement.
S'adresser aux autorités locales ou au détaillant spécialise en vue de connaitre
I'emplacement des centres de recyclage et des points de collecte.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ON

Les batteries lithium+-on sons soumises aux dispositions Iégislatives concemant le transport de

produits dangereux.

Letransport de ces batteries devra sieffectuer dans le respect des dispositions et des normes

locales, nationales et intemationales.

+ Les utiisateurs peuvent transporter ces batteries sans restrictions.

+ Letransport commercial de batteries lithium-ion est réglé par les dispositions concemantle
transport de produits dangereux. La préparafion au transport et le transport devront étre
effectués uniquement par du personnel formé de fagon adéquate. Toutle procédé devra étre
géré d'une maniére professionnelle.

Durant le fransport de batteries il faut respecter les consignes suivantes :

+ Siassurer que les contacts soient protégés et isolés en vue d'éviter des courts-circuits.
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+ Sassurer que le groupe de batteries ne puisse pas se déplacer a lintérieur de son emballage.
+ Des batteries endommagées ou des batteries perdant du liquide ne devront pas étre
fransportées.

Pour tout renseignement complémentaire veilez vous adresser & votre transporteur professionnel.

ENTRETIEN

La source lumineuse de cette lampe doit étre remplacée uniquement par le fabricant, par
un clentre d'assistance du fabricant ou par une autre personne qualifiée d'une maniére
analogue.

Nutiiser que des pieces et accessoires Milwaukee. Pour des pieces dont échange n'est pas
décrit, sadresser de préférence aux stafions de service aprés-vente Milwaukee (voir brochure
Garantie/Adresses des stations de service aprés-vente).

En cas de besoin l est possible de demander un dessin éclaté du dispositf en indiquant le modele
de lamachine et le numéro de six chiffres imprimé sur la plaquette de puissance et en sadressant
au centre d'assistance technique ou directement a Techtronic Industries GmbH,

Max-Eyth-Straie 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

.f ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!
.' Ne pas regarder la source de lumiére lorsqu'elle est allumée.

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en service

.: Classe de protection électrique Ill.

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries rechargables
ne sont pas a éliminer dans les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont a collecter séparément
et a remettre a un centre de recyclage en vue de leur élimination dans
le respect de I'environnement.

S'adresser aux autorités locales ou au détaillant spécialisé en vue

de connaitre I'emplacement des centres de recyclage et des points
de collecte.

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d'Eurasie

DATI TECNICI LAMPADA A BATTERIA

M12 SAL

Autonomia luce con 1 carico di batteria (6,0 Ah)
livello alto.

livello basso.

4h
10h

Flusso luminoso
livello alto

1400 Im

livello basso.

700 Im

Profondita luce.

Temperatura di colore

80
4000K

Tensione batteria

12V

Potenza assorhita nominale

15W

Peso senza batteria e imballa

30kg

3.2kg

io
Peso secondo la procedura EP% 01/2014. (2,0Ah/3,0Ah
Peso secondo la procedura EPTA01/2014. (4,0 Ah /6,0 Ah

Temperatura ambiente consigliata per il funzionamento

-1%1?1(?0 °C

Batterie consigliate

Caricatori consigliati

mAWERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni di sicurezza. In caso di

mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra creare i

pericolo di scosse elettriche, incendi efo incidenti gravi.

f((‘Enservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni esigenza
ura.

NORME DI SICUREZZA

Prima di iniziare togliere la batteria dalla apparecchio.
Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la sicurezza, nel volantino allegato.
Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare parti metalliche. (pericolo
di cortocircuito).

Le batterie del System Milwaukee 12 V sono ricaricabili esclusivamente con i caricatori del
System Milwaukee 12 V. Le batterie di altri sistemi non possono essere ricaricate.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da temperature alte, l'acido di
queste potrebbe fuoriuscire. In caso di contatto con I'acido delle batterie lavarsi
immediatamente con acqua e sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare
immediatamente con acqua per almeno 10 minuti e contattare subito un medico.
Attenzione: non dirigere mai l fascio di luce direttamente su persone o animali. Non guardare
nel fascio di luce (nemmeno da notevole distanza). Guardare nel fascio di luce puo
comportare lesioni serie o la perdita della vista.

La sor?ente luminosa di guestq lampada deve essere sostituita esclusivamente dal
prO(lﬁllf{t ore, da un centro di assistenza del produttore o da altra persona analogamente
qualificata.

UTILIZZO CONFORME

La lampada a batteria pud essere utilizzata per llluminazione a prescindere dalla presenza di
un collegamento alla rete elettrica.

Utilizzare il prodotto solo per 'uso per cui € previsto.

BATTERIE

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate prima delluso.
Atemperature superiori ai 50°C, la potenza della batteria i riduce.

Evitare di e?orre I'accumulatore a surriscaldamento prolungato, dovuto ad esempio ai raggi
del sole 0 ad un impianto di riscaldamento.

Per una ottimale vita utile & necessario ricaricare completamente le batterie dopo l'uso.
Per una piti lunga durata, rimuovere le batterie dal caricabatterie quando saranno cariche.
In caso di imma?auinaggio della batteria per piti di 30 giomi:

Immagazzinare [a batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.

Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.

Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

DISPOSITIVO ANTISOVRACCARICO ACCUMULATORE

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili non devono essere smaltiti con i

rifiuti domestici, ) )

| dIS#)O‘S‘ItWI elettrici e le batterie devono essere raccolti separatamente e devono essere

conferiti ad un centro di riciclaggio per lo smaltimento rispettoso dellambiente.

Chiedere alle autorit locali o al rivenditore specializzato dove si trovano i centri di

riciclaggio e i punti di raccolta.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di legge sul trasporto di merce

pericolosa.

Itrasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le disposizioni e norme locali,

nazionali ed intemazionali.

+ Gl utiizzatori possono trasportare queste batterie su strada senza alcuna restrizione.

+ lltrasporto commerciale di batterie agli ioni di litio € regolato dalle disposizioni sul trasporto
di merce pericolosa. Le preparazioni al trasporto ed il frasporto stesso devono essere svolti
esclusivamente da persone idoneamente istruite. Tutto il processo deve essere gestito in
maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di quanto seque:

+ Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per evitare corto circuiti.

M12B...
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+ Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi all interno dellimballaggio.
+ Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non devono essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio trasportatore.

MANUTENZIONE

La sorgente luminosa di gpestq lampada deve essere sostituita esclusivamente dal

produtfore, da un centro di assistenza del produttore o da altra persona analogamente

qualificata.

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio Milwaukee. Linstallazione di ?ezzi di

ricambio non sFeqflcqmente prescriti dall Mitwaukee va f)re.f.enbllme.me effettuata dal servizio

di assistenza clienti Milwaukee (ved. opuscolo Garanzia/ndirizzi Assistenza tecnica).

In caso di necessita & possibile richiedere un dise?no esploso del dispositivo indicando il

modello della macchina ed il numero a sei cifre sulla targa di Eotenza rivolgendosi al centro di
H, Max-Eyth-Strae 10,

assistenza tecnica o direttamente a Techtronic Industries Gl
71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

2 ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!
Non guardare la fonte di luce accesa.
A
Leggere attentamente le istruzioni per 'uso prima di mettere in
funzione I'elettroutensile.
@ Classe di protezione elettrica Ill.

F——‘ | dispositivi elettrici, le batterie ¢ le batterie ricaricabili non devono

essere smaliti con i rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti separatamente
e devono essere conferiti ad un centro di riciclaggio per lo
smaltimento rispettoso dell'ambiente.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato dove si
trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

Marchio di conformita europeo
ﬁ Marchio di conformita britannico

C: Marchio di conformita ucraino
001
m Marchio di conformita euroasiatico
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DATOS TECNICOS LAMPARA RECARGABLE PORTATIL

M12 SAL

Duracion de la iluminacion con 1 carga completa de la bateria (6,0 Ah)
nivel alto

4h

nivel bajo

10h

Flujo luminoso.
nivel alto

1400 Im

nivel bajo

700 Im

Alcance de iluminacion

80
4000K

Temperatura de color.

12V

Voltaje de baterfa.
Potencia nominal de entrada

Peso sin bateria y el embalaje

15W
30kg

3.2kg

Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (2,0 Ah / 3,0 Ah
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah

Temperatura ambiente recomendada para la operacion

-1%1?1(?0 °C

Tipos de acumulador recomendados

Cargadores recomendados

ﬂ ATENCION: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones de seguridad. En
caso de no atenerse a las advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede
ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

Guardar todas las agvertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo el aparato.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores Milwaukee ofrecen
un servicio de recogida de baterias antiguas para proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metdlicos (riesgo de cortocircuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema Milwaukee 12 V en cargadores
Milwaukee 12 V. No intentar recargar acumuladores de otros sistemas.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse escapes de acido
provenientes de la baterfa. En caso de contacto con éste, limpie inmediatamente la zona
con agua g jabdn. Si el contacto es en los ojos, limpiese concienzudamente con agua
durante 10 minutos y acuda inmediatamente a un médico

jCuidado!: No dirigir jamés el rayo de luz directamente a personas o animales. No mirar
directamente al rayo de luz ( tampoco a mayor distancia). El dirigr la vista directamente al
rayo de luz puede provocar graves lesiones o la pérdida de la fuerza visual.

La fuente de luz de esta luminaria solo puede ser sustituida por el fabricante o por un
centro de servicio del fabricante o bien por una persona con la misma cualificacion.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La lampara por bateria puede emplearse como herramienta de iluminacion sin necesidad
de conexion a la red.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su uso normal.

BATERIA

Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la bateria. Evite una

exposicion excesiva a fuentes de calor 0 al sol (riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterfas se deben mantener limpios.

Eara un tiempo dptimo de vida, deberan cargarse las baterias completamente después
e su uso.

Para garantizar la maxima capacidad y vida (til, las baterias recargables se deberian

retirar del cargador una vez finalizada la carga.

En caso de almacenar la bateria recar%able més de 30 dias:

Almacenar la bateria recargable en un lugar seco a una temperatura de

aFmXImadameme 27°C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del 30% y 50%

aproximadamente.

Recargar la bateria cada 6 meses.

PROTECCION CONTRA SOBRECARGA DE LA BATERIA

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no se deben eliminar junto con la
basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben recoger por separado y se deben
ent[)ggatr a una empresa de reciclaje para una eliminacion respetuosa con el medio
ambiente.

Informese en las autoridades locales o en su tienda especializada sobre los centros de
reciclaje y puntos de recogida.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones legales relativas al transporte de

mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse a cabo, observando las normas

y disposiciones locales, nacionales e internacionales.

. LosI conﬁumidores pueden transportar estas baterias recargables sin el menor reparo
enla calle.

+ Eltransporte comercial de baterias recargables de iones de litio por empresas de
transportes esta sometido a las disposiciones del transporte de mercancias peligrosas.
Las preparaciones para el envio y el transporte deben ser llevados a cabo
exclusivamente por personas instruidas adecuadamente. EI proceso completo debe
ser supervisado por personal competente.
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Los siguientes puntos se deben observar para el transporte de las baterias recargables:

+ Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y aislados para evitar que se
produzcan cortocircuitos.

+ Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables no se pueda desplazar
dentro del envase.

+ Las baterias recargables deterioradas o derramadas no se deben transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se dirja a su empresa de transportes.

MANTENIMIENTO

La fuente de luz de esta luminaria solo puede ser sustituida por el fabricante o por un
centro de servicio del fabricante o bien por una persona con la misma cualificacion.
Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos Milwaukee. Piezas cuyo
recambio no esté descrito en las instrucciones de uso, deben sustituirse en un centro de
asistencia técnica Milwaukee (Consulte el folleto Garantia/Direcciones de Centros de
Asistencia Técnica).

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del aparato bajo indicacion del
tipo de maquina y el nimero de seis digitos en la placa indicadora de potencia en su
Servicio de Postventa o directamente en Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte
10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

{ATENCION! ;ADVERTENCIA! {PELIGRO!

No mire directamente a la fuente de luz encendida.

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar la herramienta

Clase de proteccion eléctrica Ill.

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no se deben
eliminar junto con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben recoger por
separado y se deben entregar a una emgresa de reciclaje para una
eliminacion respetuosa con el medio ambiente.

Inférmese en las autoridades locales o en su tienda especializada
sobre los centros de reciclaje y puntos de recogida.

Marcado de conformidad europeo

% Marcado de conformidad britanico

Marcado de conformidad ucraniano

001

m Marcado de conformidad euroasiatico

CARACTERISTICAS TECNICAS LAMPADA A BATERIA

M12 SAL

Tempo de iluminag&o com 1 carga da bateria (6,0 Ah)
nivel alto

nivel baixo

4h
10h

Fluxo luminoso
nivel alto

1400 Im

nivel baixo

700 Im

Alcance da luz

80
4000K

Temperatura da cor
Tensao do acumulador

12V

Consumo de energia nominal
Peso sem bateria € embalagem

15W
30kg

3.2kg

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah)
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah)

Temperatura ambiente recomendada para a operagao

-1%1?1(?0 °C

Tipos de baterias recomendadas

Carregadores recomendado;

E ADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes de seguranga e todas as instrugdes.
O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas abaixo pode causar choque
eléctrico, incéndio elou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Antes de efectuar qualquer intervengdo o aparelho retirar o bloco acumulador.

N&o queimar acumuladores gastos nem deité-los no lixo doméstico. A Milwaukee possue
uma eliminagéo de acumuladores gastos que respeita 0 meio ambiente.

Néo guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo de curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema Milwaukee 12 V para recarregar os acumuladores
do Sistema Milwaukee 12 V. N&o utilize acumuladores de outros sistemas.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de substituicdo danificado
poderé verter liquido de bateria. Se entrar em contacto com este liquido, devera lavar-se
Imediatamente com dgua e sab&o. Em caso de contacto com os olhos, enxague-os bem
e de imediato durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o mais depressa
possivel.

Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para pessoas ou animais. N&o olhe no raio
de luz (nem mesmo de maiores distancias). Olhar no raio de luz pode causar feridas
graves ou levar & perda da capacidade visual.

Afonte de luz desta lampada s6 deve ser trocada pelo fabricante ou por um posto de
assisténcia do fabricante ou uma pessoa com a mesma qualificagao.

UTILIZAGAO AUTORIZADA

l\l[éTpada de bateria pode ser usada para fins de iluminagéo sem uma conexao a rede
eléctrica.

Néo use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi concebido.

ACUMULADOR

Acumuladores nao utilizados durante algum tempo devem ser recarregados antes da sua
utilizagdo.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco acumulador. Evitar
exposicdo prolongada ao sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco acumulador.

Para uma vida (til Gptima das baterias, tera que carregé-las plenamente apds a sua
utilizagdo.

Para assegurar uma vida Uil longa, o pacote de bateria deve ser removido da
carregadora depois do carregamento.

Se 0 pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:

Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um lugar seco.

Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da carga completa.

Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

PROTECGAO DE SOBRECARGA DE BATERIA

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores nao devem ser jogados no lixo doméstico.
Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser colectados separadamente e entregues
a uma empresa de reciclagem para a eliminagéo correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de reciclagem e postos de colecta de lixo das
autoridades locais ou do seu vendedor autorizado.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAQ-LITIO

Baterias de ido-litio estéo sujeitas as disposices da legislagdo relativa as substancias

perigosas.

0 transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo com as disposicdes e 0s

regulamentos locais, nacionais € internacionais.

+ O utilizador pode efetuar o transporte rodovidrio destas baterias sem restrigoes.

+ O transporte comercial de baterias de ido-litio por terceiros esta sujeito aos
regulamentos relativos as substéncias perigosas. A preparagéo do transporte e o
transporte devem ser executados exclusivamente por pessoas instruidas e o processo
deve ser acompanhado pelos especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

M12B...
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+ Assegure-se de que os contatos terminais estejam protegidos e isolados para evitar
um curto-circuito.

. Asse%ure-se de que o bloco da bateria esteja protegido contra movimentos na
embalagem.

+ Nao transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de transportes

MANUTENGAO

Afonte de luz desta lampada s6 deve ser trocada pelo fabricante ou por um posto de
assisténcia do fabricante ou uma pessoa com a mesma qualificagéo.

Utilizar unicamente acessérios e pegas sobressalentes da Milwaukee. Sempre que a
substituicao de um componente néo tenha sido descrita nas instrugdes, sera de toda a
conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servico de Assisténcia Milwaukee
(veja o folheto Garantia/Enderegos de Servigos de Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de exploséo do aparelho pode ser solicitado do seu posto
de assisténcia ao cliente ou directamente da Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Alemanha, indicando o tipo da maquina e o
nimero de seis posi¢des na chapa indicadora da poténcia.

SYMBOLE

.2 ATENCAO! PERIGO!

Nao olhe na fonte de luz acesa.

Leia atentamente o manual de instrugdes antes de colocar a maquina
em funcionamento.

Classe de protedo elétrica lll.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo devem ser jogados
no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser colectados
separadamente e entregues a uma empresa de reciclagem para a
eliminagéo correcta.

Solicite informag()es sobre empresas de reciclagem e postos de
colecta de lixo das autoridades locais ou do seu vendedor autorizado.

Marca de Conformidade Europeia

Marca de Conformidade Britanica

BR

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de Conformidade Eurasiatica
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M12 SAL

TECHNISCHE GEGEVENS ACCULAMP

Verlichtingsduur met 1 acculading. (6,0 Ah)

hoog niveau............
laag niveau

4h
10h

Lichtstrom

1400 Im

hoog niveau............

700 Im

laag niveau

Reikwijdte

80
4000K

Kleurtemperatuur.

12V

Spanning wisselakku

15W

Nominaal opgenomen vermogen

Gewicht zonder wisselaccu en verpakkin

30kg

Gewicht volgens de EPTA-procedurge 01/2014 (2,0 Ah gg

3.2kg

Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 (4,0 Ah

-1%1?1(?0 °C

Aanbevolen omgevingstemperatuur voor het bedrif........

Aanbevolen accutypes
Aanbevolen laadtoestellen

E WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen.
Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden opgevolgd, kan'dit een
elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku verwijderen.

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen. Milwaukee biedt
namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode voor uw oude akku's.
Wisselakku's niet bij metalen voorwerpen bewaren (kortsluitingsgevaar! ) .
Wisselakku's van het Akku-Systeem Milwaukee 12 V alléén met laadapparaten
van het Akku-Systeem Milwaukee 12 V laden. Geen akku’s van andere
systemen laden.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu accu-vloeistof
lopen. Na contact met accu-vioeistof direct afwassen met water en zeep. Bij
oogcontact direct minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelijk een‘arts
raadplegen.

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct ?F personen of dieren. KPk niet in
de lichtstraal Pook niet vanaf een grotere afstand). Het kijken in de lichtsfraal kan
leiden tot ernstig oogletsel of het verlies van het gezichtsvermogen.

De lichtbron van de lamp mag alleen worden vervangen door de fabrikant, op
een servicepunt van de fabrikant of door een gelijkwaardig gekwalificeerde
persoon.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM
De acculamp kan onafhankelijk van een netaansluiting worden gebruikt.
Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals aangegeven.

AKKU
Langere tijd niet toegepaste wisselakku's voor gebruik altijd naladen.
Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu.
Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku schoonhouden.
Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het gebruik volledig
opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu’s dienen deze na het
opladen uit het laadtoestel te worden verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:

accu bij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.

accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

OVERBELASTINGSBEVEILIGING VAN DE ACCU

Elektrische apparaten, batterijen en accu’s mogen niet via het huisafval worden
afgevoerd.

Elektrische apparaten en accu's moeten gescheiden worden verzameld en voor
een milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij een recyclingbedrif.
Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar recyclingbedrijven en
inzamelpunten.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen inzake het transport

van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale, nationale en internationale

voorschriften en bepalingen in acht worden genomen.

+ Verbruikers mogen deze accu’s zonder meer over de weg transporteren.

+ Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu’s door expeditiebedrijven is
onderhevig aan de bepalingen inzake het transport van gevaarlijke goederen.
De verzendingsvoorbereidingen en het transport mogen uitsluitend worden
uitgevoerd door dienovereenkomstig opgeleide personen. Het complete
proces moet vakkundig worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in acht worden
genomen:
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M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de contacten beschermd en
geisoleerd zijn.

+ Let op dat het accupack in de verpakking niet kan verschuiven.

+ Beschadigde of lekkende accu's mogen niet worden getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw expeditiebedrijf.

ONDERHOUD
De lichtbron van de lamp mag alleen worden vervangen door de fabrikant, op een
servicepunt van de fabrikant of door een gelijkwaardig gekwalificeerde persoon.
Alleen Milwaukee toebehoren en onderdelen qebruiken. Onderdelen welke niet
vermeld worden, kunnen het beste door de Milwaukee servicedienst verwisseld
worden (zie Serviceadressen).

Zo nodi? kan een explgsietelgeninﬁ van het apparaat worden aangevraagd bij
uw klantenservice of direct bij Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10,
71364 Winnenden, Duitsland onder vermelding van het machinetype en het
zescijferige nummer op het typeplaatje.

SYMBOLEN

2 OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Kijk niet in de lamp als deze is ingeschakeld.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen voordat u de machine in
gebruik neemt.

Elektrische beschermingsklasse |lI.

Elektrische apparaten, batterijen en accu’s mogen niet via het
huisafval worden afgevoerd. )

Elektrische apparaten en accu’s moeten gescheiden worden
verzameld en voor een milieuvriendelijke afvoer worden
afgegeven bij een recyclingbedrijf.

Informeer bg uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar
recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Europees symbool van overeenstemming

Brits symbool van overeenstemming

Oekraiens symbool van overeenstemming

Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming

TEKNISKE DATA BATTERILAMPE M12 SAL
Lyquri?hed med 1 batteriladning (6,0 Ah)

hait trin 4h

lavt trin 10h
Lysstram

hait trin 1400 Im

lavt trin 700 Im
Lysvidde. 80

arvetemperatur 4000 K

Udskiftningsbatteriets spaending 12V
Nomine! optagen effekt 15W
Vaegt uden batteri og emballage 30kg
Vaegt svarer il EPTA-procedure 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah 32kg
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah 34 ké;
Anbefalet omgivelsestemperatur til driften -18...+50 °C

Anbefalede batterityper

Anbefalede opladere

ﬂ ADVARSEL! Lzs alle sikkerhedsinformationer og instruktioner. |
tilfeelde af manglende overholdelse af advarselshenvisningeme og instrukseme
er der risiko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller kasseres sammen med
alm. husholdningdaffald. Milwaukee har en miljgrigtig bortskaffelse af gamle
udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med metalgenstandeaf fare for
kortslutning.

Brug kun Milwaukee 12 V ladeapparater for opladning af System Milwaukee 12
V batterier.

| tilfeelde af en ekstrem belastningbelle ekstrem temperatur kan der flyde
batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i bergring med
batterivaesken, skal den vaskes godt o% grundigt af med vand og sabe. |
tilfeelde af gjenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt og grundigt igennem
i 10 minutter og omgaende opsage en leege.

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller dyr. Ki? ikke ind i
lysstralen (heller ikke fra en starre afstand). At kigge ind i lysstralen kan
orarsage alvorlige kvaestelser eller tab af synet.

Lampens lyskilde ma kun udskiftes af producenten, en af producentens
serviceafdelinger eller en pa lignende vis kvalificeret person.

TILTANKT FORMAL

Akkumulatorlampen kan anvendes som belysning uafhangigt af en
strgmtilslutning.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal end foreskrevet.

BATTERI
llinskiftningsbat terier, der ikke har veeret brugt i leengere tid, efterlades inden
rug.
Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga direkte sollys og
steerk varme.
Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal holdes rene.
Eor at opna en optimal levetid skal de genopladelige batterier oplades fuldt efter
rug.
For at sikre en sa lang levetid som muligt skal batterieme tages ud af
ladeaggregatet efter opladning.
Skal batterierne opbevares leengere end 30 dage:
Temperatur ca. 27°C i tarre om?welser.
Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.

Batteri skal genoplades hver 6. maned.
OVERBELASTNINGSSIKRING FOR BATTERI

Elekirisk udstyr eller (?enopladelige) batterier ma ikke bortskaffes sammen med
det almlndell?e husholdningsaffald.

Elektrisk udsfyr og ﬁenopladelige batterier skal indsamles seerskilt og afleveres
hos en genbrugsvirksomhed til en miljamaessigf forsvarlig bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler om genbrugsstationer og
indsamlingssteder til sadant affald.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af farligt gods.
Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse af lokale, nationale
og internationale regler og bestemmelser.

+ Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden yderligere krav.

+ Den kommercielle transport af lithium-batterier ved speditionsfirmaer er
omfattet af reglerne for transport af farligt gods. Forberedelsen af forsendelse
og transport ma kun udferes af tilsvarende traenede personer. Den samlede
proces skal falges af fagfolk.

Folgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ Sprg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at forhindre kortslutninger.
* Serg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for emballagen.
+ Beskadigede eller leekkende batterier ma ikke transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Lampens lyskilde ma kun udskiftes af producenten, en af producentens
serviceafdelinger eller en pé lignende vis kvalificeret person.

Brug kun Milwaukee tilbehar og reservedele. Lad de komponenter, hvis
udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos Atlas Copco service (se
kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af vaerktiet. Angiv
herved venligst maskintypen samt det sekscifrede nummer p& meerkepladen og
bestil tegningen hos din lokale kundeserviceafdeling eller direkte hos Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Undlad at se ind i den taendte lyskilde.
A X

: Elektrisk kapslingsklasse IIl.

=z
N
[

Lees brugsanvisningen ngje for ibrugtagning.

Elektrisk udstyr eller (genoj Iadeligeg batterier mé ikke
bortskaffes sammen med det almindelige husholdningsaffald.
Elektrisk uds%vr og genopladelige batterier skal indsamles
sarskilt og afleveres hos en genbrugsvirksomhed til en
miljismaessig forsvarlig bortskaffelse.

Sparg de lokale myndigheder eller din forhandler om
genbrugsstationer og indsamlingssteder il sadant affald.

Europzeisk konformitetsmaerke

ﬁ Britisk konformitetsmaerke

Ukrainsk konformitetsmaerke

001

m Eurasisk konformitetsmaerke
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Lysetid med en opplading (6,0 Ah)

M12 SAL

TEKNISKE DATA BATTERI - LAMPE

4h

hoyt niva
lavt niva

10h

Lysstram

1400 Im

ha\{t niva
lavt niva

700 Im

Lysvidde.

80
4000K

argetemperatur

12V

SpenninF vekselbatteri

15W

Nominell opptaks Ytplm

Veekt uten byttebatteri og emballasje

30kg

Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah)
4.0 Ah/6,0 Ah)

3.2kg

A

Vekt i henhold il EPTA-Prosedyren 01/2014 (4,

-1%1?1(?0 °C

Anbefalt omgivelsestemperatur for drift

Anbefalte batterityper

Anbefalte ladere

OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger. Feilved
overholdelsen av advarslene og nedenstaende anvisninger kan medfare elektriske
stot, brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Ta ut vekselbatteriet far du arbeider pa maskinen

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller husholdningsavfallet. Milwaukee tilbyr
en miljgriktig deponering av gamle vekselbatterier; vennligst sper din fagforhandler.
lkke oppbevar vekselbatterier sammen med metallgjenstander (kortslutningsfare).
Vekselbatterier av systemet Milwaukee 12 V skal kun lades med lader av systemet
Milwaukee 12 V. Ikke lad opp batterier fra andre systemer.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det lekke ut batterivaeske
fra utskiftbare batterier. Ved bergring med batterivaeske, vask umiddelbart med sépe
08 vann. Ved kontakt med synene ma synene skylles grundig i rennende vann i minst
10 minutter. Oppsek lege umiddelbart.

Advarsel: Rett lysstrélen aldri direkte mot perioner eller dyr. Ikke se direkte inn i
lysstrélen ( heller ikke fra lengre avstander). A se inn i lysstralen kan forarsake
alvorlige skader eller tap av synsevnen.

Lyskilden i denne lampen skal bare skiftes av produsenten eller av produsentens
servicested eller av en person med lignende kvalifikasjon.

FORMALSMESSIG BRUK
Den batteridrevne lampen kan brukes til belysning uavhengig av stremforsyning.
Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

BATTERIER

Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades far bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet. Unnga oppvarming i
sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter bruk.

For & sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse etter oppladning taes ut
av laderen.

Ved lagring av batteriene Iengre enn 30 dager:

Lagre batteriet tart ved ca. 2/°C.

Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pé ca. 30%-50% .

Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

OVERBELASTNINGSVERN FOR OPPLADBARE BATTERIER

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier skal ikke kastes sammen med
vanlig husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og oppladbare batterier skal samles separat og
leveres til miligvennlig deponering hos en avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos din fagforhandler hvor det finnes
recycling bedrifter og oppsamlingssteder.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene mé rette seq etter lokale, nasjonale og intenasjonale

forskrifter og bestemmelser.

+ Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten uten reglementering.

+ Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av spedisjonsfirma faller under
bestemmelsene om transport av farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og
transport skal utelukkende gjennomfares av personer som har blitt skolert til dette.
Hele prosessen skal falges opp av fagfolk.

Falgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

+ Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga Kortslutninger.
+ Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan sKii fram og tilbake.

+ Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov & transportere.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

VEDLIKEHOLD
Lyskilden i denne lampen skal bare skiftes av produsenten eller av produsentens
servicested eller av en person med lignende kvalifikasjon.

Bruk kun Milwaukee tilbehgr og reservedeler. Komponenter der utskiftning ikke er
beskrevet skal skiftes ut hos Milwaukee kundeservice (se brosjyre garanti/
kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet hos kundeservice eller
direkte hos Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany ved angivelse av maskinens type og det sekstallige nummeret pa
maskinens skilt.

SYMBOLER

f 0BS! ADVARSEL! FARE!

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Les naye gjennom bruksanvisningen far maskinen tas i bruk.

Elektrisk verneklasse Ill.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier skal ikke kastes
sammen med vanlig husholdningsavfall. )
Elektriske og elektroniske apparater og oppladbare batterier skal
samles separat og leveres til miljgvennlig deponering hos en
avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos

din fagforhandler hvor det finnes recycling bedrifter og
oppsamlingssteder.

Europeisk samsvarsmerke

Britisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke

Euroasiatisk samsvarsmerke

TEKNISKA DATA BATTERILAMPA M12 SAL
Lystid med fullt laddat batteri (6,0 Ah)

heyt niva 4h

lavt niva 10h
Ljusstrém

hm{t niva 1400 Im

lavt niva 700 Im
Lampans réckvidd 80
Far?temperatur 4000 K
Batt erisi)énninn 12V
Nominell ineffekt............vvv 15W
Vikt utan vaxelbatteri och forpackning 30kg
Vikt enligt EPTA 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah 32kg
Vikt enligt EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah 34 ké;
Rekommenderad omgivningstemperatur fr driften -18...+50 °C

Rekommenderade batterityper

Rekommenderade laddare

ﬂ VARNING! Lis all sakerhetsinformation och alla anvisningar. Fel som
qustér {ill foljd av att anvisningarna nedan inte foljts kan orsaka elstdt, brand och/eller
allvarliga kroppsskador. .

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier. Limna dem till Milwaukee Tools for atervinning.
Forvara ej batteriet ihop med metallforemal, kortslutning kan uppsta.

System Milwaukee 12 V batterier laddas endast i System Milwaukee 12 V laddare.
Ladda inte batterier fran andra system.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska tranga ut ur
skadade utbytesbatterier. Vid berdring med batterivatska tvatta genast av med vatten
och tval. Vid dgonkontakt spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast lakare.
Varning: Rikta aIdriP ljusstralen direkt p& personer eller djur. Titta absolut inte in i
I‘Jusstra en (inte heller pa strre avstand). Om man tittar in i fusstralen kan detta leda
ill allvarligha skador och il att man férlorar symférmagan.

Ljuskéllan i den har lampan fér endast bytas ut av fillverkaren eller tillverkarens
servicestdlle eller av en person med samma kvalifikation.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA
Batteri-lampan kan anvandas som belysning helt oavhangig av en elanslutning.
Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

BATTERIER

Batteri som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temFeratgr dver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik Iangre uppvarmning tex i
solen eller néra ett element.

Se fill att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet & rena.

For att batterierna ska fa lang livslangd ska de laddas fulla efter anvéndning.

For att fa en sa Ién? livslangs som mdjligt bdr laddningsbara batterier aviagsnas fran
laddaren nar de &r laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre &n 30 dagar:

Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.

Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

BATTERI-OVERBELASTNINGSSKYDD

Elektriska maskiner, batterier/upﬂladdningsbara batterier och far inte slangas
tillsammans med de vanliga hushallssoporna.

Elektriska maskiner och uppladdninﬁsbara batterier ka samlas separat och lamnas till
en avfallsstation for miljévanlig avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive kommunen eller fraga aterférséljare var
det finns speciella avfallsstationer for elskrot.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER
For litiumjon-batterier galler de lagliga foreskrifterna for transport av farligt gods pa
vag.

Dérfor far dessa batterier endast transporteras enligt géllande lokala, nationella och

internationella foreskrifter och bestammelser.

+ Konsumenter far transportera dessa batterier pa allmén vég utan att behova
beakta sérskilda foreskrifter.

+ For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en speditionsfirma géller
emellertid bestdmmelserna for transport av farligt gods pé vég. Endast personal
som kanner till alla tiIIémpIi?a foreskrifter och bestammelser far férbereda och
genomfdra transporten. Hela processen ska foljas upp pa fackmassigt sétt.

Féljande ska beaktas i samband med transporten av batterier:

+ Sékerstall att alla kontakter &r skyddade och isolerade for att undvika kortslutning.
+ Setill att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i forpackningen.
+ Transportera aldrig batterier som I&cker, har runnit ut eller &r skadade.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

For mer information vénligen kontakta din speditionsfirma.

SKOTSEL

Ljuskallan i den har lampan far endast bytas ut av tillverkaren eller tillverkarens
servicestalle eller av en person med samma kvalifikation.

Anvand endast Milwaukee tillbehdr och reservdelar. Reservdelar vars utbyte g
beskrivs bE/tes bést av Milwaukee auktoriserad serviceverkstad (se broschyr Garanti/
Kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens ?vﬁarén skiss antingen hos kundservicen eller
ax-

direkt hos Techtronic Industries GmbH, yth-StraRe 10, 71364 Winnenden,

Germany. Du ska da ange maskintypen och numret pa sex siffror som star pa
effektskylten.

SYMBOLER

f OBSERVERA! VARNING! FARA!
Ikke se pa den paslatte lyskilden.
A

. Las instruktionen noga innan du startar maskinen.
.: Elektisk skyddsklass Il

"—?‘ Elektriska maskiner, batterier/lg)pladdnin sbara batterier och far

%)

W‘ inte slangas tilsammans med de yanliga ushélls_soEorna,
N Elektriska maskiner och uppladdningsbara batterier ka
/\—O\Jl samlas separat och lamnas till en aviallsstation for miljévaniig
avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive kommunen eller fraga
aterforsaljare var det finns speciella avfallsstationer for elskrot.

Europeiskt konformitetsmérke
% Britiskt konformitetsmarke

< : Ukrainskt konformitetsmarke
001

Euroasiatiskt konformitetsmarke
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Valaisun kesto akun 1 latauksella (6,0 Ah)
korkea teho

TEKNISET ARVOT AKKUVALAISIN

M12 SAL

4h

alhainen teho

10h

Valovirta
korkea teho

1400 Im

700 Im

alhainen teho

80
4000K

k
Vi mpyétﬁa
Jannite vaihtoakku

12V

Nimellisottoteho
Paino ilman vaihtoakun kera ja pakkaus

15W
30kg

3.2kg

Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan (2,0 Ah / 3,0 Ah)
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan (4,0 Ah /6,0 Ah)

-1%1?1(?0 °C

Suositeltu ymEéristén |&mpétila kéytdn aikana,
Suositellut akkutyypit

Suositellut latauslaitteet

VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaaraykset ja ohjeet. Turvallisuusohjeiden
noudattamisen laiminlydnti saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon jaltai vakavaan
loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

TURVALLISUUSOHJEET
Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavia toimenpiteita

Kéytenﬁjé vaihtoakkuja i saa polttaa eiké poistaa normagli‘ng"étehuqllqn kautta.
Milwaukeella on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja varten ympéristoystavallinen
jétehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttéé yhdessé metalliesineiden kanssa (oikosulkuvaara).
Kaytd ainoastaan System Milwaukee 12 V latauslaitetta System Milwaukee 12 V
akkujen lataukseen. Ald kaytd muiden jrjestelmien akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kéytdssa tai poikkeavassa
I&mpotilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta, joka on joutunut kosketukseen
akkuhapon kanssa on vumeaﬂa Eestava vedell3 ja saippualla, Silmé, johon on
joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedella véhintaan 10 minuutin ajan, jonka
Jalkeen on viipymatta hakeuduttava l&akérin apuun. .
Varoitus: Alé koskaan suuntaan valonsédetta suoraan ihmisiin tai eléimiin. Alé katso
valonséteeseen (ei pitemmankaén matkan padstd). Valonsateeseen katsominen
saattaa aiheuttaa vakavia vammoja tai nddn menetyksen.

Téamén lampun valonldhteen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai valmistajan
huoltopalvelu tai yhtaléisen pateva henkild.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Akkuvalaisinta voidaan kay!taé valaisuun sahkoliitdnnaasta riippumatta.
Ala kayta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

Pitkaan kayttamatta olleet vaihtoakut on ladattava ennen kayttoa.

Y1 50°C lampdtilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtathan akkujen silyttdmista
auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Optimaalisen kayttian saavuttamiseksi akut on ladattava téyteen kayton jélkeen.
Mﬁ(hdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee poistaa laturista lataamisen
jalkeen.

Akkuja yli 30 péivaa séilytettaessd:

Séilyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Sélyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden vélein uudelleen.

AKUN YLIKUORMITUSSUOJAUS

Séhkdlaitteita, paristoja/akkuja_ei saa havittdé yhdessa kotitalousjatteiden kanssa.
Sahkolaitieet ja akut tulee keratd erikseen ja toimittaa kierratyslikkeeseen
}y:mpéristbist'avéllisté havittdmistd varten.

yyda paikallisilta viranomaisilta tai alan kauppiaaltasi tarkemmat tiedot
kierrétyspisteistd ja kerayspaikoista.
LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN
Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta annettujen lakien piiriin.
Néiden akkujen kuljettaminen téy(tjyy suorittaa noudattaen paikallisia, kansallisia ja
kansainvélisid méaaréyksié ja sdadoksia.
+ Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naita akkuja teité pitkin.
+ Kaupallisessa kugetuksessa huolintaliikkeiden taytyy kuljettaa litiumi-ioniakkuja

vaarallisten aineiden kulljetuksesta] annettujen maaraysten mukaisesti. Ainoastaan
tahan vastaavasti koulutetut henkilot saavat suorittaa kul{etuksen valmistelutoimet

evasti.

ja itse kuljetuksen. Koko prosessia tulee valvoa asiantun
Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

+ Varmista, etta akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty, jotta valtetaan lyhytsulut.
+ Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan pakkauksen sisalla.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.
Pyydé tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltdsi.

HUOLTO

Taman Iam?un valonlahteen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja tai valmistajan

huoltopalvelu tai yhtalaisen péteva henkild.

Kayta vain Milwaukee:n lisélaitteita ja varaosia. Kaytd ammal

Milwaukee-huoltosopimuslikkeiden Falvelu ja muiden kuin kayl

osien vaihdossa. (esite takuu/huoltoliikelueftelo).

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen ilmoittaen konetyypin ja

tyyppikilvessé olevan kuusinumeroisen luvun huoltopalvelustasi tai suoraan osoitteella
echtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.

isten .
ohjeessa kuvattujen

SYMBOLIT

.2 HUOMIO! VAROITUS! VAARA!
A& katso suoraan palavaan valonléhteeseen.
A

. Lue kéyttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen kaynnistamista.
. Séhkdinen suojausluokka Ill.

Ng=3/|| Sahkdlaitteita, paristojalakkuja ei saa hévittad yhdessa
N1 kotitalousjétteiden kanssa.
A

Séhkolaitteet ja akut tulee keréta erikseen ja toimittaa
kierratysliikkeeseen ymparistdystavallist havittamista varten.
Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan kauppiaaltasi tarkemmat
tiedot Kierratyspisteistd ja kerdyspaikoista.

Euroopan saénnénmukaisuusmerkki
% Britannian s&énndnmukaisuusmerkki

Ukrainan saanndnmukaisuusmerkki

001

m Euraasian sd@nnénmukaisuusmerkki

TEXNIKA ZTOIXEIA (OANOZ MIMATAPIAZ

M12 SAL

Didipkeia puriapoU e 1 oprion prrarapiag (6,0 Ah)
pgyd)\r] OoKOAa

JIKp) OKaAa

4h
10h

Qurevi por
JeydAn okdAa

1400 Im

pu(pr'] oKaAa.

700 Im

Améoroon gurioyiol

80
4000K

Xowyamkn Beppokpacia

12V

Téon avTaAaKTIKIG LNaTapiog

OvopaoTikr karavahwon evépyeiag, )
Bdipog xwpig aviahaKTIKr pmmatapia kal Tn cuokeuaoia

15W
30kg

3.2kg

Bdipog alpgwva e T diadikacia EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah

Bdipo¢ aUpgiwva pe m diadikaoia EPTA 01/2014 12,0 Ah/30 Ah;

TuvioTwpevn Beppokpaaia repiBaMovTog yia T

emoupyia

-1%1?1(?0 °C

ZUVIOTWHEVO! TUTTOI CUOTWPEUTLV.

ZUVIOTLEVN GUOKeur pdpTiong

E MPOZOXH! Alofdae 6Aeg Tig 0Bnyieg aopaAciag kai Tig 0dnyieg xproews. ApéAeies kard
TNV TPNON TwV TIPOEIGOTIOMNTIKWY UTIOdEIGEWV pTTopei vat TipokaAéaouy nAekTpoTAngfa, Kivduvo
TIUpKayIdg r/kar coBapols TpaupamopoU.

QuAdgre oheg Tig mpoeiSomoinTikég uTToBEiSEIS Kol oBnyieg yia kde peAovTik xprion.

EIAIKEZ YMOAEIZEIZ AZOAAEIAZ

Mpw and kaBe epyaoia om pnXavi) apaIPELTe TV OVIOAQKTIKT HmaTapia.

Mnv meTére Ti pETayeIpIopéve AVTGMOKTIKES UmaTapieq o) QwTId 1 ota oIKIoKG amoppijpata. H
Milwaukee mpoo®épet i anéoupan Tev MGV avIAAGKTIKGV LTOTOPICV GUUPV e TOUG
KQvoveg MPooTaciag To mepiBAMOVTOG, pwTHoTe MAPAKOAG OKETIKG OTO EIBIKO KaTGomUa
TIOANNG.

Mnv amoBnkelete Tig avioMaKTIKEG pmaTapieg Modj e PeToAIKG avTikeiyieva (kivBuvog
Bpayukukh@paTog).

Goprilere Tig aviahakTiké pmarapieg Tou ouoTiparog Milwaukee 12 V pévo e poprioTég Tou
ouoparog Mitwaukee 12 V. Mn gopricere pmarapieg amé dMa ouoTrpara.

‘Otav undpyet unepBoAii kaanéwnan 1y udnAr Beppokpacia pnopei va Tpeget uypd pmatapiag and
TIG XaAaopéveg enavapopTi(Opeveg pnatapieg. Av EpBeTe e emaer pe Lypd pmatapiog va
TAUBITE OEDWG L Ve Kal oamoivi. L MepimTaan enaqrig He T Hama va TAuBiTe oyoAaoTKG
yiar TouAdytotov 10 AemTd kot va avadnmoeTe apeaws éva yiaTpo.

Mpoeidomoinon: Moré pnv kareuBlvere Ty aktiva pwrdg emavw o€ Tpoawa fy {wa. Mnv korralere
oV aKTiva Guog (€miong Ko aTé peyahiTepeg amoaTdaeig). To Koffayua oTnv oKTiva GuTog pmopei
va Trpokaéael coBapol TpaupaTIopoUg 1y T amwAeia TG IKavomTag Gpaang.

H qureivr Tmyr autoU Tou Aapmripa emmpémeral va aviaAMGoaeTal povo até Tov
KATaOKEUaoTR 1) évav opyaviopd Tapoyii UTMPETILV ToU KaTaOKEVaOT 1 éva opoiwg
€€EI0IKEUPEVO ATOpO.

XPHZH ZYMOQNA ME TO £KOMO NMPOOPIZMOY

O AauTrripag pe GUOOWPEUTH UTTOPET Vet YpnaTHoTTolEiTal aveSdpTnTa amo éva peupiaToAdTTT.
AuT 1) OUOKEUN EMTPENETOL VOl XONOIUONOMBEl LOVO TUUPVA i€ TOV OVAPENOHEVO OKOTIO
TIPOOPIOHOU.

MNATAPIEX

EnavogopriCete TG aviaAakTikéG pmarapieg mou Bev Exouv ypnaijomomBei yia peyaAiTepo
XPOVIKO Biompa mpwv m xprion.

Mia Beppokpaoia néve and 50°C etive my 10xd Mg avioMaKTIKNG pratapiag. Aogedyete m
Béppavon yia HeyaAlTeNO Ypovikd BiGompa amd Tov A0 1 TIG GUOKEUES Béppavang.

Airmpeire TIG ENCAPEG GUVEENG OTO POPTIOT KAt TNV AVIGAGKTIKY pnarmaipiol kaBapég.

Tor pia dpiomn didipKerar Qwrig Tpémer pera m xprion of pmmarapieg va goprioTodv TARpWG.

Tor pia kamé To duvardv peyan didpkela {wrig of pTramapieg Perd T pdprian ogeilouv va agaipeBolv
Q0 10 QOPTIOTH.

T mv amoBrikeuon mg pmarapiag yia didoTnua peyaAdtepo Twv 30 nuepwy:

AmoBnkeuere m pratapia mep. atoug 27°C g€ oTEWO Ywpo.

Amobnkeuete m pmatapia ep. a1o 30%-50% G kataoTaang gdpriong.

KdBe 6 priveg popricere ex véou m pmarapia.

MPOZTAZIA YNEPOOPTQEIHE THE MMATAPIAZ

HAekTpikd pnxavruara, pmaTapieg/ouaowpeuTég Sev emmpémeral va amoppitrovial padj pe Ta
OIKIaKd amoppippaTa.

HAekrpikd pnxavrpara kai cuoowpeutég GUMEYovTal §exwpioTd kai Trapadidovial pog
avakUKkAwon He Tp6TTo GIAIKG Tpog To TrEpIBAMOV OE mmiyeipnan emecepyaoiag ammoppIupaTLY.
EvnuepwBeite amd Tig TomIkéG UTINpEGiEG 1 aTTO EIBIKEUUEVOUG EUTIOPOUG OXETIKA e KEVTpa
avakdkAwong kar guAoyrig aToppipuaTwy.

META®OPA TQN MMATAPIQN IONTON AIGIOY

O pmamapieg 16vwv AiBiou: UTTOKENVTa OTIG OTTITGEIG Twv VORIKLY iaTaewy yia TV LeTagopd

ETTIKIVOUVWY EUTIOPEVNATIY.

H pieTagopd TéTolwy pmaTapiwv TPETTEl Vol TIpaYHOTOTIOIEITN TPWVTAG TOUG TOTTKOUG, EBVIKOUG Kal

BleBurig KavoviopoUs kai Tig avriaToiyeg SiaTdgeg.

+ Emmpémeran n pera@opd TEToIwv PTITapIiV 0T0 SpOHO XWPI TEPAITEPW ATTAITEIG.

+ Heymopikr peragopd pmarapiwv 16vwv ABiou amd eraipeieg HETOPOpWY UTIOKEa OTIG
QTIITOEIG TwV VOIKWY dlaTdEewy yia T eTagopd emKIvVOVwY epmopeupdtwy. Or
TIPOETOIUAOiES ATOOTOAG Kal N JETAPOPA TrpayHaTOTToI00VTal TTOKAEIOTIKG GTTO €10IKG
exmaideupeéva mpdowa. H auvoiki Siadikaoio guvodedeta amo eSeIBIKEVHEVO TIPOGWTTIKG.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Ko m pero@opd matapichv 16viwv Aibiou TIpérrel val TpoaexeTe Tal e€ig:

+ OpovrioTe Ta onpieia ETAPWY va eival TPOOTATEUIEVA K HOVWUEVE WOTE VAl aTTogeuyBolV
Bpayukukhwpara.

+ pootgre To TraKETo pTTamapicdv va gival oTaBepd péoa aTn auokeuaoia kai va pn yAioTpd.

+ H perogopd pmarapicyv Tou Trapouaidlouv gBopég r Siappoég Sev emmpemeTal.

Tia epioa6Tepeg mAnpogopies ameuBUVBETe oIV ETaipeial PETAPOPWY.

ZYNTHPHZH

H gurev Ty autod Tou AapTrpa emmpemeTal va aviaA\GoETalI HOVO aTT6 Tov
KataokeuaoTn 1 évav opyaviopo Tapoxiig Ut peoiwv 1ol KataokeuaoT 1 éva opoiuwg
€€eIdIkeupévo GTopo.

Xpnotwonoteite uévo eEapmiuara kat aviaMaktikd mg Milwaukee. Avabéate mv aMayn Tav
€EapmMUATY, TV OMoieV N aVTKATAOTOON Sev EXel MEpyPaaEi, 0° éva KEVIpo 0épRIC MG
Miwaukee (npooéEre To eyyetpidio Eyyonan/AcuBivoeig eEumpémang meAatav).

€ TIEPITTTWON TIOU TO XPEIaoTEITE TTopEiTe va Tapayyeilere Aetropepég ax€dio TG auokeurig
avagepovtag Tov TUTIO Kal Tov e§ayripio apiBud Trou Bpioketal oTnv TIvOKIOQ TEXVIKWV
XOPAKTNPIOTIKWY amTé Ty e§urmpénan meAatwy r ameubeiag amo v Techtronic Industries GmbH,
dleiBuvon Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

ZYMBOAA

.2 MPOZOXH! MPOEIACMOIHZH! KINAYNOZ!

Mnv kortdre amnv evepyomompévn Ty wiopou.

Mapakah diaaoTe axoAaoTikd Tig 0dnyieg Xprong mpIv amé Ty évapgn
Aermoupyiag.

Hekrpikrj pooTaaia kAdong IIl.

HAekTpik@ pnxavrpara, pmatapieg/ouacwpeuTég dev emmpémeral va
amoppiTrTovTal padf e Ta oIKIakG amoppijpaTa.

HAeKTpIKG pnxavrAaTa Kat CUOOWPEUTES GUMEYOVTaI EEXWPIOTA Kal
Tapadidovral Tpog avakikAwan e Tp6TIo QIAKG Tpog To TepIBaMov o
€TTIXEipNON EMeSepyaoiag aToppIPATWY.

EvnpepuwBeite amo Ti TomKEG UTMPEaieg f amo EISIKEUPEVOUS EUTTOPOUG
OXETIKA pe KEVTPa avakikAwang kar auAoyrig aTroppippaTwy.

Eupwmaikd orpa motétnrag
% Bpetavik orjpa moTémrog

C OUKPaVIKG Oral TIOToMTg
001
m Eupaoiariké orpa motémrag
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TEKNIK VERILER AKU ISIGI M12 SAL
1 defa akii dolumu ile 11k stiresi (6,0 Ah)
yiksek kademe 4h
dusik kademe 10h
Isik akisi
yiksek kademe 1400 Im
du%uk kademe......, 700 Im
Aydinlatma mesafesi 80
Renk sicakligi 4000 K
Kartus akii gerilimi 12V
Nominal giris gicil.... . 15W
Degisken sebeke gku‘a.mbalea olmadan 3,0kg
Agirlign ise EPTA-lretici 01/2014'e gére. (2,0 Ah /3,0 Ah) 3.2kg
Ag|r||?| ise EPTA-Uretici 01/2014'e gdre. (4,0 Ah / 6,0Ah§ 34 ké;
alistinimasi igin tavsiye edilen ortam sicakiigi -18...+50 °C
avsiye edilen akil tiFIeri M12B...
Tavsiye edilen sarj aletleri C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlari okuyunuz. Aiklanan uyarilara
ve talimat hilkimlerine uyulmadid takirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya
agr yaralanmalara neden olunabilir. .

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak iizere saklaymn.

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Aletin kendinde bir calisma yapmadan dnce kartus akuyu ikarin.

Kullaniimig kartus akiileri atese veya ev coplerine atmaYm. Milwaukee, kartus akiilerin
?.evreye zarar vermeyecek bicimde tasfiye edilmesine olanak saglayan hizmet sunar;
tfen bu konuda yetkili saticinizdan bilgi alin.

Kartus akiileri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa devre tehlikesi).
Milwaukee 12 V sistemli kartus akiileri sadece Milwaukee 12 V sistemli sarj cihazlari
ile sarj edin. Bagka sistemli akuleri sarj etmeyin.

Asin zorlanma veya agir 1sinma sonucu hasar goren kartus akillerden batarya sivisi
disari akabilir. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin.
Batarya sivisi gziintize kagacak olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman
gegirmeden bir hekime bagvurun.

Uyar: Isik isinint highir zaman dogrudan insanlara ya da hayvanlara yoneltmeyiniz.
Isik 1sinina bakmayiniz (bilyik mesafelerden dahi). Isik isinina bakmak ciddi
yaralanmalara ya da grme kaybina neden olabilir.

Bu lambanin 15k kaynagi sadece Ureticisi veya treticisinin belirledigi bir servis
merkezi veya ayni vasiffara sahip bir kisi tarafindan degistirilebilir.

KULLANIM

Pilli lamba, bir elektrik baglantisina gerek olmadan aydinlatma olarak kullanilabilir.
Bu alet sadece belirtidi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

Uzun siire kullanim disi kalmis kartus akiileri kullanmadan once sarj edin.

50°C iizerindeki sicakliklar kartus akiiniin performansini diisiriir. Akiinin gines igi1
veya mekén sicaklidi altinda uzun siire Ismmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus aktideki baglanti kontaklarini temiz tutun.

Akiintin 6mrintn miikemmel bir sekilde uzun olmas igin kullandiktan sonra tamamen
doldurulmas gerekir.

Omriiniin mimkiin oldudu kadar uzun olmast igin akilerin yikleme yapildiktan sonra
doldurma cihazindan uzaklastinimasi gerekir.

Akiiniin 30 giinden daha fazla depolanmasi halinde:

Akiiyi takriben 27°C'de kuru olarak depolayin.

Akiyi Kukleme durumunun takriben % 30-%50 olarak depolaymn.

Akiiyd her 6 ay yeniden doldurun.

AKUNUN ASIRI YOKLENMEYE KARSI KORUNMASI

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akiilerin evsel atiklarla birlikte bertaraf edilmesi yasaktr.
Elektrikli cihazlar ve akiller ayrilarak biriktirimeli ve cevreye zarar vermeden bertaraf
edilmeleri iin bir atik dederlendirme tesisine gétiiriimelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri ddniisim tesisleri ve atik toplama merkezlerinin
yerlerini daniginiz.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tasimaciligi hakkindaki yasal hikiimler tabidir.

Bu piller, bdlgesel, ulusal ve uluslararasi yonetmeliklere ve hikiimlere uyularak

tasinmak zorundadir.

+ Tiketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin karayoluyla
taslyabilirler.

+ Lityum iyon pillerin nakli¥e sirketleri tarafindan ticari tasimacilidu icin
tehlikeli ma de'ta%]m‘a'c'l idinin hiikimleri gecerlidir. Sevk hazirligrve
tasima sadece ilgili egitimi gérmiis .Eersonel tarafindan gerceklestirilebilir.
Bltiin stire¢ uzmanca bir refakatgllik altinda gerceklestirimek zorundadir.

Pillerin tasinmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat edilmesi gerekmektedir:

+ Kisa devre olusmasini 6nlemek igin kontaklarin korunmus ve izole
edilmis olmasini saglayiniz.

26 TURKCE

+ Pil paketinin ambalaji iginde kaymamasina dikkat ediniz.
+ Hasarli veya akmis pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler icin nakliye sirketinize bagvurunuz.

BAKIM

Bu lambanin 11k kaynagi sadece Ureticisi veya Ureticisinin belirledidi bir servis
merkezi veya ayni vasiffara sahip bir kisi tarafindan degistirilebilir.

Sadece Milwaukee aksesuarini ve yedek parcalarini kullanin. Degjstirimesi
agiklanmamis olan parcalari bir Milwaukee musteri servisinde degistirin (Garanti
brosiirine ve misteri servisi adreslerine dikkat edin).

Gerektiginde cihazin aznrmh ¢izimini, gi¢ levhas! tizerindeki makine modelini ve alti
haneli rakami belirterel m'u(?teri servisinizden veya dogrudan Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany adresinden isteyebilirsiniz.

SEMBOLLER

f DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Actk konumdaki 11k kaynaginin igine bakmayiniz.

Litfen aleti caligtirmadan énce kullanma kilavuzunu dikkatli bigimde
okuyun.

Elektrik koruma sinifi Ill.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akilerin evsel atiklarla birlikte bertaraf
edilmesi yasaktir. o
Elektrikli cihazlar ve akiiler ayrilarak biriktirilmeli ve cevreye zarar
vermeden bertaraf edilmeleri igin bir atik degerlendirme tesisine
g{oturulmehd\rler. o

‘erel makamlara veya saticiniza geri doniisim tesisleri ve atik
toplama merkezlerinin yerlerini daniginiz.

Avrupa uyumluluk isareti

Britanya uyumluluk isareti

Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uyumluluk isareti

TECHNICKA DATA AKUMULATOROVA SVITILNA

M12 SAL

Doba sviceni na jedno nabiti (6,0 Ah)

vysoky stupefi

4h
10h

nizky stupef
Svéte\r%l y tol?

1400 Im

vysoky stupef
nizky stupen

700 Im

Dosah svétla

Teplota barev

80
4000K

12V

Napéti \({ménného akumulatoru
Jmenovi

15W

Y prikon .
Hmotnost bez aku a baleni

30kg

3.2kg

Hmotnost podle provédéciho predpisu EPTA 01/2014 (2,0 Al
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014 (4,0 A

S

3,0Ah
16,0 Ah

)

s A

-1%1?1(?0 °C

Doporucend teplota okoli pro provo

Doporucené typy akumulatord

Doporucené nabijecky

UPOZORNENI! Prectéte si vSechny bezpeénostni pokyny a navody.
Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek
Uder elektrickym proudem, pozar alnebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

SPECIALNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENi

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku vyjmout vyménny
akumulator.

Pouzité nevyhazuite do domovniho odpadu nebo do ohné. Milwaukee nabizi
ekologickou likvidaci starych clanku, ptejte se u vaseho obchodnika s nafadim.
Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty, nebezpe¢i zkratu.
Akumulator systému Milwaukee 12 V nabijejte pouze nabijeCkou systému Milwaukee
12 V. Nenabijejte akumulatory jinych systéma.

P¥i extrémni zatéZi ¢i vysoké teploté miZe z akumulétoru vytékat kapalina. Pi
zasazeni touto kapalinou okamzité zasazena mista omyjte vodou a mydlem. Pfi
zasazeni o¢i okamzité dlkladné po dobu alespofi 10min.omyvat a neodkladné
vyhledat Iékare.

Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na gsobglnebo zvifata. Nikdy se
nedivejte pfimo do svetelného paprsku (ani z delsi vz aIenost?}. Pfi nedodrZeni této
vystrahy se vystavujete nebezpeci zavazného poranéni oéi nebo ztraty zraku.

Svételny zdroj této lampy smi vyméfiovat pouze vyrobce nebo servisni misto vyrobce
nebo stejné kvalifikovana osoba.

OBLAST VYUZITI
Akumulatorové svitidlo se da jako osvétleni pouzit nezavisle na elektrické pripojce.
Toto zafizeni Ize pouZivat jen pro uvedeny Ucel.

AKUMULATORY

Déle nepouzivané akumulétory je nutné pred pouZzitim znovu nabit.

Teplota pes 50°C snizuje vykon akumulatoru. Chrarite pfed dlouhym prehfivénim na
slunci i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrZujte v Cistoté.

Pro optimélni Zivotnost je nutné akumulatory po pouZiti piné dobit.

K zabezpeceni diouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po nabiti vyjmout z
nabijecky.

Pfi skladovani akumulatoru po dobu del$i neZ 30 dni:

Skladuite akumulator v suchu pfi cca 27°C. )

Skladujte akumulator pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.

Opakuite nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicd.

OCHRANA PROTI PRETIZENi AKUMULATORU

Elektricka zafizeni, baterie/akumulétory se nesmi likvidovat spolecné s odpadem z
domacnosti.

Elekiricka zafizeni, baterie/akumulétory je tfeba sbirat oddélené a odevzdat je v
recyklaénim podniku na ekologickou likvidaci.

Na mistnich ufadech nebo u vadeho specializovaného prodejce se informujte na
recyklaéni podniky a shémé dvory.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontoveé baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni pod pfepravu

nebezpeéného nakladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim lokalnich, vnitrostatnich a

mezinarodnich predpist a ustanoveni.

+ Spotfebitelé mohou tyto baterie bez problémd prepravovat po komunikacich.

+ Komertni preprava lithium-iontovych baterii prostrednictvim pfepravnich firem
podiéhé ustanovenim o pfepravé nebezpecného nékladu. Pripravu k vyexpedovéni
asamotnou pfepravu sméji vykonavat jen pfislusné vySkolene osoby. Na cely
proces se musf odborné dohlizet.

Pfi pfepravé baterii je tfeba dodrzovat nésledujici:

+ Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se zamezilo zkratim.

+ Dévejte pozor na to, aby se svazek baterif v ramci baleni nemohl sesmeknout.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ Po3kozené a vyteklé baterie se nesméji prepravovat.
Ohledné dal3ich informaci se obratte na vasi prepravni firmu.

UDRZBA

Svételny zdroj této lampy smi vyménovat pouze vyrobce nebo servisni misto vyrobce
nebo stejné kvalifikovana osoba.

Pouzivejte vyhradné néhradni dily a pfisluSenstvi Milwaukee. Dilz, jejichZ vyména

nebyla popsana, nechavejte vymenit v odborném servisu Milwaukee. (Viz zarugni list.)
v pFiFadé potfeby si miZete v servisnim centru pro zakazniky nebo pifimo od firmy
Teghtronic Indusfries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Némecko
vyzadat schematicky nakres jednotlivych dili pfistroje, kdyZ uvedete typ pfistroje a
Sestimistné Cislo na vykonovem titku.

SYMBOLY

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla.

Pred spusténam stroje si peclivé proCtéte névod k pouZivani.

Elektricka tfida ochrany III.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi likvidovat

spole¢né s odpadem z domécnosti, ~ ) .
lektrické zafizeni, baterie/akumulétory je tfeba sbirat oddélené

a odevzdat je v recyklaénim podniku na ekologickou likvidaci,

Na mistnich Gfadech nebo u vadeho specializovaného prodejce se

informujte na recyklacni podniky a sbémé dvory.

Znacka shody v Evropé

Znacka shody v Britanii

Znacka shody na Ukrajiné

Znacka shody pro oblast Eurasie
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TECHNICKE UDAJE AKUMULATOROVE SVIETIDLO M12 SAL
Doba svietenia na jedno nabitie (6,0 Ah)

vysoky stupef 4h

nizky stupef 10h
Svetelny prud

vysoky stuper 1400 Im

nizky stupefi 700 Im
Dosah svetla 80
Teplota farby 4000 K
Napétie vymenného akumulatora 12V
Menovity prikon... ; 15W
Hmotnost bez aku in embalazo . 3,0kg
Hmotnost' podfa vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah 3.2kg
Hmotnost podfa vklkonévacieho predpisu EPTA 01/2014 (4,0 Ah / 6,0 Ah 34 ké;
QOdportana teplota okolia pre prevadzku -18...+50 °C

Odpordcané typy akupaku

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Odgoruéané nabijacky.

E UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpecnostné pokyny a navody. . Zfbezpeéte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby sa zamedzilo

Zanedbanie dodrZiavania VystraZnych upozomeni a pokynov uvedenychv ~ skratom.
nasledujucom texte moZe mat za nésledok zésah elektrickym pridom, spsobit + Davaijte pozor na to, aby sa zvézok batérii v ramci balenia nemohol
0Ziar alalebo tazké poranenie. zoSmyknut.

ieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny starostlivo uschovajte na
budice poutitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred kaZdou pracou na stroji vymenny akumulétor vytiahnut.

OéJotreboyané vymenné akumulétory nezahadzujte do ohria alebo medzi domovy

0 f)ad. Milwaukee ponuka likvidaciu starych vymennych akumulétorov, ktora je v
stlade s ochranou Zivotného prostredia; informujte sa u Vasho predajcu.

kamten)ne' akumulétory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi (nebezpecenstvo
skratu).

Vymenné akumulatory systému Milwaukee 12 V nabijat len nabijacimi zariadeniami
systému Milwaukee 12 V. Akumultory injch systémov tymto zariadenim nenabijat .
Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach mdZe dojst k vytekaniu
batériovej tekutiny z poSkodeného vymenného akumulétora. Ak ddjte ku kontaktu
pokozky s roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a m¥d\om. Ak sa roztok dostane
do oti, okamdite ich dokladne vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne
vyhladat lekéra.

Vystraha: Svetelny 14¢ nikdy nesmerujte na osoby alebo zvierata, Nikdy sa nedivajte
priamo do svetelného luca (ani z vac3ej vzdialenosti). Pri nedodrzani tejto vystrahy sa
vystavujete nebezpecenstvu zavazného poranenia o¢i alebo straty zraku.

Svetelny zdroj tejto lampy smie vymiefiat iba vyrobca alebo servisné miesto vyrobcu
alebo rovnako kvalifikovana osoba.

POUZITIE PODLA PREDPISOV
Akumulatorove svietido sa d& ako osvetlenie pouzit nezavisle od elektrickej pripojky.
Tento pristroj sa smie pouzivat len v silade s uvedenymi predpismi.

+ Poskodené a vytecené batérie sa nesmu prepravovat.
Kvoli dal$im informéciam sa obrétte na vadu Spedicnd firmu.

UDRZBA
Svetelny zdroj tejto lampy smie vymieniat iba vyrobca alebo servisné miesto vyrobcu
alebo rovnako kvalifikovana osoba.

Pouzivat len Milwaukee prisluSenstvo a nahradné diely. Sticiastky bez navodu na

vymenu treba dat vymenit v jednom z Milwaukee zakaznickych centier (vid broziru
aruka/Adresy zakaznickych centier).

V pripade Potreby si mdZete v servisnom centre pre zakaznikov alebo priamo od

firmy Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Nemecko,

vyZiadat schematicky nakres jednotiivych dielov pristroja pri uvedeni typu pristroja a

Sestmiestneho isla na vykonovom Stitku.

SYMBOLY

.2 POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

Pred ﬁrvy'm pouZzitim pristroja si pozome precitajte navod na
AKUMULATORY obsluhu.

DIhsi ¢as nepouZivané vymenné akumulatory pred pouzitim dobit.

Teplota vrééia ako 50°C zniZuje vykon vymenného akumulétora. Zabrérite dihSiemu
ohriatiu sinkom alebo kurenim.

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom akumulatore udrzovat Cisté.
Pre optimélnu Zivotnost je nutné akumulétory po pouziti pine dobit.

K zabezpeceniu dlhej Zivotnosti by sa akumulatory mali po nabiti vybrat z nabijacky.
Pri skladovani akumuldtora po dobu dihSiu nez 30 dni:

Elektricka trieda ochrany IIl.

DANE TECHNICZNE LATARKA AKUMULATOROWA M12 SAL
Czas trwania owietlenia po jednym fadowaniu akumulatora (6,0 Ah)

stopiert wysoki 4h

stopien niski 10h
Strumien $wietiny

stopien wysoki 1400 Im

stopien niski 700 Im
Zasieg odwietleni 80
Temperatura barwowa 4000 K
Napiecie baterii akumulatorowej 12V
Znamionowa moc pobierana 15W
Cigzar bez akumulatorem i opakowar 30kg
Cigzar wg procedury EPTA01/2014 (2,0 Ah/3,0Ah 3.2kg
Ciezar wg procedury EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah 34k
Zalecana temperatura otoczenia w trakcie eksploatacii -18.. .+§0 °C

Zalecane rodzaje akumulatora

Zalecane fadowarki

ﬂ OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki dotyczace bezpieczenistwa i
instrukcje. Bledy w przestrzeganiu ponizszych wskazowek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar iflub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie p ¢ wszystkie przepisy i
dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wkfadke
akumulatorowg.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzucat do ognia ani traktowac jako odpadéw domowych.
Milwaukee oferuje ekologiczng utylizacje zuzytych akumulatorow.

Nie przechowywa¢ akumulatoréw wraz z przedmiotami metalowymi (niebezpieczerstwo zwarcia).
Akumulatory Systemu Milwaukee 12V nalezy fadowac wytacznie przy pomocy fadowarek
Systemu Mitwaukee 12 V. Nie fadowac przy pomocy tych fadowarek akumulatoréw innych
systemow.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym obciaZeniu moze dochodzié do
wycieku kwasu akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych. W przypadku
kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu woda z
mydtem. W przypadku kontaktu z oczami nalezy dokladnie przeptukiwac oczy przynajmniej przez
10 minut i zwréci¢ sig natychmiast o pomoc medyczna.

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowa¢ promienia $wietinego bezpoérednio na osoby lub
zwierzeta. Nie zagladac do promienia $wietihego (nawet z wigkszej odleglodci)! Zagladanie do
promienia $wietinego moze spowodowa¢ powazne obrazenia oczu lub utrate wzroku.

Zmiany w zakresie natgzenia $wiatfa niniejszej lampy moga by¢ dokonywane wytacznie
przez producenta, punkt serwisowy producenta lub odpowiednio wykwalifikowang osobe.

WARUNKI UZYTKOWANIA
Lampy akumulatorowej mozna uzywac jako oéwietlenia niezaleznie od zasilania sieciowego.
Produkt mozna uzytkowac wylacznie zgodnie z jego normalnym przeznaczeniem.

BATERIE AKUMULATOROWE

Akumulatory, kiére nie byly przez diuzszy czas uzytkowane, nalezy przed uzyciem natadowac.

W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagéw wktadki akumulatorowej. Unika¢
dhugotrwatego wystawienia na oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych (niebezpieczeristwo
przegrzania).

Styki fadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy utrzymywac w czystosci

Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po uzyciu nalezy natadowac do peinej
pojemnosc.

Dla zapewnienia mozliwie dtugiej zywotnodci akumulatory nalezy wyja¢ z fadowarki po ich
natadowaniu.

owki bezpieczenistwa dla

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

W czasie transportu akumulatordw nalezy przestrzegac nastepujacych punktow:

+ Celem uniknigcia zwar¢ nalezy upewnic sie, ze zestyki sa zabezpieczone i zaizolowane.

+ Zwracac uwage na to, aby zespdt akumulatoréw nie mogt sie przemieszcza¢ we wnetrzu
opakowania.

+ Nie wolno transportowa¢ akumulatoréw uszkodzonych lub z wyciekajacym z elekirolitem.

Qdnoénie dalszych wskazowek nalezy zwrdci¢ sie do swojego przedsigbiorstwa spedycyjnego.
UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Zmiany w zakresie natezenia $wiatta niniejszej lampy moga by¢ dokonywane wytacznie
przez producenta, punkt serwisowy producenta lub odpowiednio wykwalifikowang osobe.
Nalezy stosowac wytacznie wyposazenie dodatkowe i czedci zamienne Mitwaukee. W przypadku
koniecznosci wymiany czesci, dla kidrych nie podano opisu, nalezy skontaktowat si¢ z

przedstawicielami serwisu Milwaukee (patrz lista punktow obstugi gwarancyjnej/serwisowe).

W razie potrzeby mozna zamdwic rysunek urzadzenia w rozlozeniu na czesci godajqc typ

maszyny oraz szesciopozycyjny numer na tabliczce znamionowej w Punkcie Obstugi Klienta lub

l()aezpos'rednio w firmie Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden,
ermany.

SYMBOLE

(A

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Nie patrze¢ na wigczone zrédo $wiatta.
'-‘.\‘.\v

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sig uwaznie z trescia
instrukcji.

Klasa ochrony elektrycznej Ill.

8

Urzadzenia elekiryczne, baterie/akumulatory nie moga by¢ usuwane
razem z odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych.

Skladuite akumulator v suchu pricca 27°C. )
Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.
Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

OCHRANA PROTI PRETAZENIU AKUMULATORA

Elekt;ické tz,ariadenia, batérie/akumulatory sa nesmu likvidovat spolu s odpadom z

lomécnosti.

Elektrické zariadenia, bate’rie/akumula’tog{ treba zbierat oddelene a odovzdat ich v
El

recyklaénom podniku na ekologicku likvidaciu.
Na miestnych tradoch alebo u vasho 3pecializovaného predajcu sa spytajte na
recyklaéné podniky a zbemé dvory.

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERIi

Litiovo-iénové batérie podra zakonnych ustanoveni spadaju pod prepravu

nebezpeéného nékladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrZiavanim lokélnych, vnitrostétnych a

medzinarodnych predpisov a ustanoveni.

+ Spotrebitelia mdZu tieto batérie bez problémov prepravovat po cestach.

+ Komerénd preprava litiovo-iénovych batérii prostrednictvom Spedicnych
fiiem podlieha ustanoveniam o preprave nebezpecného nakladu.
Pripravu k vyexpedovaniu a samotnU prepravu smi vykonavat iba
adekvatne vyskolené osoby. Na cely proces sa musi odborne dohliadat.

Pri preprave batérii treba dodrZiavat nasledovné:

Elekirické zariadenia, batérie/akumulatory sa nesmd likvidovat
sg)olu s odpadom z domécnosti. .

lektrické zariadenia, batérie/akumultory treba zbierat oddelene a
odovzdat ich v recyklacnom podniku na ekologicku likvidéciu.
Na miestnych radoch alebo u vasho 3pecializovaného predajcu sa
spytajte na recyklaéné podniky a zberné dvory.

Znacka zhody v Eurépe
% Znacka zhody v Britanii

C Znacka zhody na Ukrajine
001
m]

Znacka zhody pre oblast Eurazie

28 SLOVENSKY

w prz%padku sktadowania akumulatorow diuzej anizeli 30 dni:
Przechowywac je w suchym miejscu w temperaturze ok. 27°C.
Przechowywac je w stanie natadowanym do ok. 30% - 50%.
tadowat je ponownie co 6 miesiecy.

ZABEZPIECZENIE PRZECIAZENIOWE AKUMULATORA

Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy gromadzic oddzielnie i
w celu usuwania ich do odpaddw zgodnie z wymaganiami $rodowiska
naturalnego oddawac do przedsigbiorstwa utylizacyjnego.

Prosze zasiggna¢ informacii o centrach recyklingowych i punktach
zbiorczych u wladz lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie moga by¢ usuwane razem z odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych.

Europejski Certyfikat Zgodnoéci

Urzadzenia elektryczne i akumulatory na\eiz gromadzi¢ oddzielnie i w celu usuwania ich do
odpadéw zgodnie z wymaganiami $rodowiska naturalnego oddawac do przedsiebiorstwa
utylizacyjnego.

Prosze zasiegna¢ informacji o centrach recyklingowych i punktach zbiorczych u wiadz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

ﬁ Brytyjski Certyfiat Zgodnosci

Akumulatory litowo-jonowe podlegajg ustawowym przepisom dotyczacym transportu towaréw
niebezpiecznych.

Transport tych akumulatorow winien odbywac sie przy przestrzeganiu lokalnych, krajowych i
migdzynarodowych rozporzadzen i przepisow.

C Ukrairiski Certyfikat Zgodnosci
001

+ Odbiorcom nie wolno transportowa tych akumulatoréw po drogach ot tak po prostu.

+ Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez przedsiebiorstwa spedycyjne
podlega przepisom dotyczacym transportu towarow niebezpiecznych. Przygotowania do
wysylki oraz transport moga by¢ wykonywane wytacznie przez odpowiednio przeszkolone
osoby. Caty proces winien odbywac sie pod fachowym nadzorem.

m Euroazjatycki Certyfikat Zgodnoci
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M12 SAL

MUSZAKI ADATOK AKKUS LAMPA

Vildgitésiidd 1 akkufeloltéssel (6,0 Ah)

4h

magas fokozat

10h

alacsony fokozat
Fényéaram

1400 Im

magas fokozat

700 Im

alacsony fokozat
Vilagitasi tavolsag

Szinhdmérséklet

80
4000K

Akkumulétor feszilltsé:

12V

15W

Névleges felvett teljesﬁmény

Suly haldzati csereakkuval és csoma

30kg

3.2kg

olds
Suly a 01/2014 EPTA-eljérés szerint. (2,0 Ah
int. (4,0 Ah

3,0Ah
Suly a 01/2014 EPTA-eljérés szerint. 6,0Ah

-1%1?1(?0 °C

Uzemeléshez ajénlott kornyezeti hémé

Ajanlott akkutipusok

Ajdnlott toltokeszilékek

ﬂ FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonségi Gtmutatast és utasitést.
Akdvetkezokben leirt el6irdsok betartdsénak elmulasztésa dramitésekhez, tlizhtz
ésfvagy stllyos testi sériilésekhez vezethet. L

Kérjilk a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az eldirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az akkumulatort ki kell venni a kész(lékbal.
Ahasznélt akkumulatort ne dobja tiizbe vagy a héztartasi szemétbe. Tajékozodjon a
szakszer(i megsemmisités helyi lehetdségeirdl.

Az akkumultort ne térolja egyitt fém targyakkal. (Rovidzarlat veszélye).

Az Milwaukee 12 V* elnevezés(i rendszerhez tartoz6 akkumulatorokat kizérélq? a
rendszerhez tartozo toltovel tdltse fel. Ne hasznéljon mas rendszerbe tartoz¢ tolt6t.
Akkumulator sav folyhat a sériilt akkumulatorbol extrém terhelés alatt, vagy extrém hé
miatt. Ha az akkumulétor sav a bérére keriil azonnal mossa me% szappanos vizzel.
Szembe ker(ilés esetén folyviz alatt tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal
forduljon orvoshoz.

EiPyeImeztetés; Soha ne irdnyitsa a fénysugarat kizvetleniil emberekre vagy
allatokra. Ne nézzen bele a fenysugérba (meg nagyobb tavolsagbal sem).
fénysugarba nézésnek komoly sériilés vagy a latas elvesztése lehet a
kévetkezménye.

Alampa fényforrasat csak a gyartd, a gyarté szervize vagy azonos képesitésil
szemely cserélhei ki.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT
Az akkumulatoros lampa aram csatlakozastdl fliggetlenil hasznalhato vilagitasként.
Akésziiléket kizarélag az alébbiakban leirtaknak megfeleléen szabad hasznalni.

AKKUK

élrtlos.szabb ideig izemen kiviil lévd akkumulatort hasznalat elGitt ismételten fel kell
dlten.
50°C feletti hormérsékletnél csokkenhet az akkumulator teljesitménye. Keriiini kell a
tulzottan meleg helyen vagy napon tortén hosszabb ideji térolést.

AtoltS és az akkumultor csatlakozéit mindig tisztan kell tartani.

Az optimélis élettartam érdekében hasznalat utan az akkukat teljesen fel kel tolteni.
Alehetéle? hosszu élettartamhoz az akkukat feltdltés utén ki kell venni a
toltokeszilekbol.

Az akku 30 napot meghaladd tarolésa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, széraz helyen kell tarolni. .

Az akkut kb. 30-50%-0s toltottséq| allapotban kell trolni.

Az akkut 6 havonta Ujra fel kel tolteni.

AZ AKKUMULATOR TULTERHELES ELLENI VEDELME

Az elektromos eszkozoket, elemeket/akkukat nem szabad a haztartasi hulladékkal

egytt rtalmatlanitani, ) o

AZ elektromos eszkzoket és akkukat szelektiven kell y(ijteni, és azokat

komrezetbarat artalmatlanités céljabdl hulladékhasznosito lizemben kel leadni.

Ahelyi hatéségioknél vagy szakkereskeddjénél téjékozédjon a hulladékudvarokral és

gy(ijtohelyekrdl.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

Alitium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitésara vonatkozo torvényi rendelkezések

hatélya ala tartoznak.

Az ilyen akkuk széllitasénak a helyi, orszagos és nemzetkdzi elGirasok és

rendelkezések betartésa mellett kell torténnie.

+ Afogyasztok minden tovabbi nélkil széllithatjak az ilyen akkukat kozuton.

+ Alitium-ion akkuk szallitményozasi vallalatok altali kereskedelmi célu széllitésara a
veszélyes aruk szallitasara vontakoz rendelkezések érvényesek. A kiszallitas
elokeszitését és a szalltast kizarolag me?fe\elé képzetiségll személyek végezhetik.
Ateljes folyamatnak szakmai feliigyelet alatt kell torténnie.

Akovetkez6 pontokat kell figyelembe venni akkuk szallitasakor:

+ Biztositsa, hogy a révidzarlatok elkerilése érdekében az érintkezdk védve és
szigetelve legyenek.

+ Ugyeljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcstiszni a csomagoléson belil.
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+ Tilos sérillt vagy kifolyt akkukat szallitani.
Tovabbi itmutatasokeért forduljon szallitmanyozési vallalatahoz.

KARBANTARTAS

Alampa fényforrasat csak a gyarto, a gyarto szervize vagy azonos képesitési
szemely cserélheti ki.

Javitashoz, karbantartashoz kizardlag Milwaukee alkatrészeket és tartozékokat
szabad hasznélni. A készlilék azon részeinek cseréjét, amit a kezelési Utmutatd nem
engedélyez, kizérolag a javitésra feljogositott mérkaszerviz végezheti. (Lasd a
szervizlistat)

Igény esetén a kész(ilékrdl robbantott rajz kérhetd a géptipus és a
teljesitménycimkent talalhato hatiegy(i szam megadasaval az On vevszolgalatanal,
va% kdzvetleniil a Techtronic Industries GmbH-t0l a Max-Eyth-Strae 10,

71364 Winnenden, Németorszag cimen.

SZIMBOLUMOK

. FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!
Ne nézzen a bekapcsolt fényforrasba.
'-‘\‘Qv

Keérjiik alaposan olvassa el a téjékoztatot mielétt a gépet hasznalja.

Elektromos védelmi osztaly: |ll.

Az elektromos eszkdzoket, elemeket/akkukat nem szabad a
héztartasi hulladékkal egyutt artalmatlanitani.

Az elektromos eszkozoket és akkukat szelektiven kell gnyﬂjteni, és
azokat krnyezetbarat rtaimatlanités céljabdl hulladékhasznositd
(izemben kell leadni. .

Ahelyi hatésagoknal vagy szakkereskeddjénél téjékozodjon a
hulladékudvarokrol és gyUijtohelyekrdl.

Eurépai megfeleléségi jelolés

Egyesillt kiralysagbeli megfeleldségi jelolés

Ukrén megfelelGségi jelolés

001
m Eurdzsiai megfeleldségi jelolés

TEHNICNI PODATKI AKUMULATORSKA SVETILKA

M12 SAL

Trajanje svetilnosti z 1 napolnitvijo akumulatorja (6,0 Ah)

visoka stopnja

4h
10h

nizka stopnja
Svetlobni tok

1400 Im

visoka stopnja

700 Im

nizka stopnja

DolZina setlobnega snopa

80
4000K

Temperatura barve

12V

Napetost izmenljivega akumulatorja

Nazivna mo¢

15W

30kg

Teza brez izmenljivim akumulatorjem in embalazo

3.2kg

TeZa po EPTA-proceduri 01/2014 22,0 Ah/3,0 Ahg

TeZa po EPTA-proceduri 01/2014 (4,0 Ah / 6,0 Ah

Priporo¢ena temperatura okolice za obratovanje

-1%1?1(?0 °C

PriporoCene vrste akumulatorskih baterij
Priporogeni polnilniki

E OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Nai)ake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzroGijo elekiriéni udar,
ozar in/ali teZke telesne poSkodbe. L _
'sa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

Izrablienih izmenljivih akqmulatogev ne medite v ogeniualj v gospodinjske odpadke.
Milwaukee nudi okolju prijazno odlaganje starih izmenljivih akumulatorjev; prosimo
povprasajte vaSega strokovnega trgovca.

Ithe{]Ijivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost kratkega
stika).

Izmenljive akumulatorje sistema Milwaukee 12 V polnite samo s polnilnimi aparati
sistema Milwaukee 12 V. Ne polnite nobenih akumulatorjev iz drugih sistemov.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz po$kodovanega
izmenljivega akumulatorja Jahko izteka akumulatorska tekocina. Po stiku 2~
akumulatorsko tekocino prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stikuz
ocmi takoj najmanj 10 minut dolgo temelijito izpirajte in nemudoma obis¢ite zdravnika.
Opozorilo: Nikdar sn%)a svetlobe ne usmerjaéte neposredno v ljudi ali Zivali. V snop
svetlobe ne %lejte (tudi iz vecje razdalje ne). Gledanje v snop svetiobe lahko povzrogi
resne poskodbe ali izgubo vida.

Svetlobni vir te svetilke se sme nadomestiti zgolj s strani proizvajalca ali servisnega
mesta proizvajalca ali enakovredno kvalificirane osebe.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO
{\kkumulatorska svetilka je za osvetlitev uporabna neodvisno od priklopa na elektricni
ok.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo uporabiti samo za
navede namene.

AKUMULATORJI

Izme||1I1itve akumulatorje, ki jih daljSi Cas niste uporabljali, pred uporabo naknadno
napolnite.

Temperatura nad 50°C zmarH'_éuje zmogljivost izmenl{‘ivega akumulatorja. Izogibajte
se daljSemu segrevanju zaradi sonénih Zarkov ali gretja.

Pazite, da ostanejo prikljucni kontakti na polnilnem aparatu in izmenljivem
akumulatorju Cisti.

za o;)‘tifpalno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po uporabi do konca
napolniti.

Za €im daljSo Zivljensko dobo naj se akumulatorji po napolnitvi vzamejo ven iz
naprave za polnjenje.

Pri skladiscenju akumulator;ev dalj kot 30 dni:

Akumulator skladi§iti pri 27°C in nasuhem.

Akumulator skladisCiti pri 30%-50% stanja polnjenja.

Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

ZASCITA PREOBREMENITVE AKUMULATORJA

Elektricnih naprav, bateri/akumulatorjev ni dovoljeno odstranjevati skupaj z

EOSdeIn]SkImI odpadki. o ] ]
lektricne naprave in akumulatorje je potrebno zbirati lGeno in za okolju prijazno

odstranitev, oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem prodajalcu se pozanimajte glede

reciklaznih dvoris¢ in zbimih mest.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litil-ionski akumulatorji so podvrZeni zakonskim dolo¢bam transporta nevamih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajoC lokalne, nacionalne in
mednarodne predpise in dolobe.

+ Potro3niki lahko te akumulatorje Se nadalje transportirajo po cesti.

+ Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani Spediterskih
podjetij je podvrZen dolocbam transporta nevarnih snovi. Priprava
odpreme in transporta se lahko vri izklju¢no s strani ustrezno izSolanih
oseb. Celoten proces je potrebno strokovno spremljati.

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece tocke:

+ Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti zasc€iteni in izolirani.

+ Bodite pozomi na to, da paket akumulatorja v notranjosti embalaze ne bo
mogel zdrsniti.

+ Poskodovanih ali iztekajo¢ih akumulatorjev ni dovoljeno transportirati.

Za nadaljnja navodila se obmite na vade Speditersko podjetje.

VZDRZEVANJE

Svetlobni vir te svetilke se sme nadomestiti zqolj s strani proizvajalca ali servisnega
mesta proizvajalca ali enakovredno kvalificirane osebe.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in nadomestne dele. Poskrbite, da sestavne dele,
katerih zamenjava ni 0F|sana, ;ameniap v Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte
broduro Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebiée mogoce pri vaSem servisnem mestu ali neposredno pri Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany, narociti
9tk59||EZIJSk0 risbo naprave ob navedbi tipa stroja in na tablici navedene Sestmestne
Stevilke.

SIMBOLI

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Ne glejte v vklopljen svetiobni vir.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo za
uporabo.

Elektricni zasCitni razred Ill.

CIGIEIE]

Elektriénih naprav, bateri/akumulatorjev ni dovoljeno odstranjevati
skupaj z gospodinjskimi odpadki.

Elektricne naprave in akumulatorje je potrebno zbirati loeno in za
okolju prijazno odstranitev, oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem prodajalcu se
pozanimaite glede reciklaznih dvoris¢ in zbimih mest.

Evropska oznaka za zdruZljivost

Britanska oznaka za zdruZljivost

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

Evrazijska oznaka za zdruZljivost

SLOVENSKO 31




TEHNICKI PODACI SVJETILJKA AKUMULATORA

M12 SAL

Trajanje svijetlienja sa 1 punjenjem akumulatora (6,0 Ah)
visoki stupanj

4h

niski stupan;

10h

Svietlosni tokl
visoki stupanj

1400 Im

niski stupan;

700 Im

Daljina svjetlienja
Temperatura boje.

80
4000K

Napon baterije za zamjenu

12V

15W

Nazivna prijemna snaga.. .
Tezina bez sa baterijom i ambalazu

30kg

3.2kg

Tezina po EPTA-proceduri 01/2014 22,0 Ah/3,

3,0An
TeZina po EPTA-proceduri 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah

Preporucena temperatura okoline za pogon

-1%1?1(?0 °C

Preporuceni tipovi akumulatora

Preporuceni punjaci

UPOZORENJE! Progitajte molimo sve sigurnosna upozorenja i upute. Ako
se ne bi postivale napomene 0 sigumosti | upute to bi moglo uzrokovati strujni udar,
gogar ifll teSke ozljede. . B o

aCuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

Istroene baterie za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno smece. Milwaukee nudi
mogucénost uklanjanja starih baterija odgovarajuce okolini; upitajte molimo Vaseg
strucnog trgovca.

Bateri)je za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim predmetima (opasnost od kratkog
spoja).

Baterije sistema Milwaukee 12 V/ puniti samo sa uredajem za punjenje sistema
Milwaukee 12 V.. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

Pod ekstremnim opterqéen{gm ili ekstremne temperature mozZe iz oStecenih baterija
iscuriti baterijska tekucina. Kod dodira sa baterijskom tekucinom odmah ispratisa”
vodom i sapunom. Kod kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati
i odmah potraZiti lijecnika.

Upozorenje: Svjetlosne zrake nikada ne usmijeravati direkino na osobe li Zivotinje. Ne
gledati u svjetlosne zrake (niti sa vece udaljenosti). Gledanje u svjetlosne zrake moze
prouzrogiti ozbiline povrede ili gubitak vida.

Izvor svjetla ove lampe smije biti .zamijenz'eno samo od strane proizvodaca ili jednog
servisa proizvodaca Ili od strane jedne isto kvalificirane osobe.

PROPISNA UPOTREBA

Akumulatorsko svjetlo je naovisno o prikljucku na struju upotrebljivo za osvjetljavanje.
Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao §to je navedeno.

BATERIJE

Baterije koje duZe vremena nisu Koristene, prije upotrebe napuniti.
Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. DuZe zagrijavanje od strane
sunca ili grijanja izbje¢i.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drzati istima.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe moraju sasvim napuniti.
Za $to moguce duZi vijek trajanja, akumulatori se nakon punjenja moraju odstrantti iz
punjaca.

Kod skladitenja akumulatora duze od 30 dana:

Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.

Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.

Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

ZASTITA OD PREOPTERECENJA AKUMULATORA

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju zbrinjavati skupa sa kucnim smecem.
Elekiricni uredajii akumulatori se moraju skupljati odvojeno i predati na zbrinjavanje
rimjereno okolisu jednom od pogona za iskoriscavanje.
aspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod struénog trgovca u svezi gospodarstva za
recikliranje i mjesta skupljanja.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Littijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u svezi transporta opasne
e.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih, nacionalnih i

internacionalnih propisa i odredaba.

+ Korisnici mogu bez ustrucavanja ove baterije transportirati po cestama.

+ Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane transportnih poduzeca
spada pod odredbe o transportu opasne robe. Otpremnicke priprave i transport
smlglu‘ izvoditi iskljucivo odgovarajuée Skolovane osobe. Kompletni proces se mora
pratiti na strucan nacin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

+ Uvjerite se da su kontakti zastieni i izolirani kako bi se izbjegli kratki spojevi.

+ Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze proklizavati.

32 HRVATSKI
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+ OStecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.
U svezi ostalih uputa obratite se vaSem prijevoznom poduzeéu.

ODRZAVANJE

lzvor svjetla ove lampe smije biti zamijen!'eno samo od strane proizvodaca ili jednog
servisa proizvodaa Ili od strane jedne isto kvalificirane osobe.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i rezervne dgelo_ve‘ Sastavne dijelove, Cija
zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od Milwaukee servisnih sluzbi
(postivati broduru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se crteZ gojedinih dijelova aparata uz navodenje deatka o tipu stroja i
Sestznamenkastog broja na plogici sna[g:;e moze zatraziti kod vaSeg servisa ili direkino
kod Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Njemacka.

SIMBOLI

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Ne gledati u ukljuCeni izvor svjetla.

Molimo da paZljivo procitate uputu o upotrebi prije pustanja u rad.

Al
A
©

Elektricna zastitna Klasa IIl.

(0]

Elektrouredaji, baterije/akumulatori se ne smiju zbrinjavati skupa
sa kunim smecem. ) ) T
Elektriéni uredajii akumulatori se moraju skupljati odvojeno i
predati na zbrinjavanje primjereno okoli$u jednom od pogona za
iskori§¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih viasti ili kod struénog trgovea u svezi
gospodarstva za recikliranje i mjesta skupljanja.

Europski znak suglasnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak suglasnosti

ch
C
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Degganas ilqums ar 1 baterijas ladinu (6,0 Ah)

TEHNISKIE DATI AKUMULATORA GAISMAS

M12 SAL

augsta pakape

4h
10h

zema pakape
Gaismas plisma

1400 Im

augsta pakape

700 Im

zema pakape

Apgaismes diapazons

80
4000K

Krasu temperatdira

12V

Akumulatora spriegums

15W

Nominalais energijas patérin$

Svars bez ar akumulatoru bateriju un iepakosanu

30kg

Svars athilstodi EPTA -Procedure 01/2014 (2,0 Ah ; 28 Ah

3.2kg

)
Svars atbilsto$i EPTA -Procedure 01/2014 (4,0 Ah / 6, Ahﬁ

-1%1?1(?0 °C

Darbibai ieteicama apkartnes temperatira

Leteicamie akumulatoru tipi

leteicamas uzlades ierfces

ﬂ BRIDINAJUMS! |zlasiet visus droSibas bridinajumus un instrukcijas. Seit
sniegto drosibas notekumu un noradijumu neievéroSana var izraisit aizdegSanos un
bt E)ar céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam. Péc izlasi$anas
uzglabajiet $os noteikumus turpmakai izmantosanai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jaiznem ara akumulators.
Izmantotos akumularus nedrikst mest uguni vai parastajos atkritumos. Firma
Milwaukee piedava iespéju vecos akumulatorus savakt apkartéjo vidi saudzéjosa
veida; jautajiet specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metéla priek$metiem (iespéjams
Tsslegums).

Milwaukee 12 V sistémas akumulatorus ladét tikai ar Milwaukee 12 V sistémas
ladétajiem. Nedrikst [adét citus akumulatorus no citam sistémam.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatram no bojata akumulatora var iztecét
akumulatora Skidrums. Ja nonakat saskarsmé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes
vieta nekavejoties janomazga ar ideni un ne[)ém. Ja 8kidrums nonécis acs, acis
vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties konsultéties ar arstu.

Uzmanibu! Gaismas kali nekad neversiet tiedi uz cilvekiem vai dzivniekiem.
Neskatieties dgaumas.kpli (arf no lielaka attaluma). Skafisanas gaismas kil var izraisit
nopietnus redzes bojajumus vai tas zaudésanu.

§s lampas gaismas avotu diikst nomaint tikai raZotajs vai razotéja serviss, vai
persona ar lidzvértigu kvalifikaciju.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Akumulatora indikators nav atkarigs no elektroenergijas padeves un ir izmantojams ka
apgaismes [ldzeklis.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem lito3anas noteikumiem.

AKUMULATORI

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas jauzlade.

Pie temperatiiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru darbspéja tiek negativi ietekméta.
Vajag izvairities no ilgakas saules un karstuma iedarbibas.

Ladetaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai baterijas darba ilgums biitu optimals, péc iekartas izmanto$anas ta jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc uzlades ieteicams atvienot
no |adétaj ierices.

Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat akumulatoru pie aptuveni 27°
C un sausa vieta. Uzglabat akumulatoru uzlades stavokii aptuveni pie 30%-50%.
Uzladét akumulatoru visus 6 ménedus no jauna.

AKUMULATORA AIZSARDZIBA PRET PARSLOGOJUMU

Etllfk{riskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst utilizét kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem.

Elekiriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski un janodod atkritumu parstrades
uznémuma videi saudzigai utilizacijai.

Jautajiet vietéja iestade vai savam specializétajam tirgotajam, kur atrodas atkritumu
parstrades uznémumi vai savak$anas punkti.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litja jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu.

So akumulatoru transportéana javeic saskana ar vietgjiem, valsts un

starptautiskajiem normativajiem aktiem un noteikumiem.

+ Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa autoceliem, nav
reglamentétas.

+ Uz litija jonu akumulatoru komercialu transporté$anu, ko veic
ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu parvadasanas
noteikumi. SagatavoSanas darbus un transportéSanu drikst veikt tikai
atbilstoSi apmacits personals. Viss process javada profesionali.

Veicot akumulatoru transporté$anu, jaievéro:

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai izvairitos no
Issavienojumiem.

+ Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

+ Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Plagaku informéciju Jds varat sanemt no ekspedicijas uznémuma.

APKOPE

STs lampas gaismas avotu drikst nomaintt tikai raZotéjs vai razotaja serviss, vai
persona ar lidzvertigu kvalifikaciju.

Izmanm{'iet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas rezerves dalas. Lieciet
nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu
apkalpodanas servisiem. (Skat. brosiru ,Garantija/klientu apkalpo$anas serviss®.)
Péc pieprasfjuma, Jasu Klientu apkalpoSanas centra vai pie Technotronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas
montézas rasejumu, ieprieks noradot iekartas modeli un sérijas numuru, kas atrodas
uz datu plaksnites un sastav no seiem simboliem.

SIMBOLI

.2 UZMANIBU! BISTAMI!
Nav ieteicams skatties uz ieslégtu gaismas avotu.

1
&
.: Elektriska aizsardzibas klase Ill.
=

V"‘

SN

. Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst utilizét kopa ar

majsaimniecibas atkritumiem. o
Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski un janodod
% Lielbritanijas atbilstibas zZime

atkritumu parstrades uznémuma videi saudzigai utilizacijai.
Ukrainas atbilstibas zime

Pirms sakt lietot instrumentu, ladzu, izlasiet lietoSanas pamacibu.

Jautéjiet vieteja iestadé vai savam specializétajam tirgotajam, kur
atrodas atkritumu parstrades uznémumi vai savakSanas punkti.

Eiropas atbilstibas zime

001
m Eirazijas atbilstibas zime

LATVISKI
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TECHNINIAI DUOMENYS BATERIJOS LEMPUTE

M12 SAL

Apdvietimo pakanka atlikus 1baterijos jkrovima. (6,0 Ah)
auksta pakopa

4h

Zema pakopa

10h

Viesos srautas
auksta pakopa

1400 Im

Zema pakopa

700 Im

Apdvietimo plotis,

Spalvy temperatra

Kei¢iamo akumuliatoriaus jtampa

Nominalioji jvesties galia

Svoris be akumuliatoriumi ir pakuoté

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodika.(2,0
Prietaiso svoris |vertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodika.(4,0
Rekomenduojama aplinkos temperatiira eksploatuojant

32kg
34k
18 480°C

Rekomenduojami akumuliatoriy tipai

Rekomenduojami jkrovikliai

ﬂ |SPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir instrukciHas. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody i reikalavimy, gali trenkti elektros
smagis, kilti gaisras irfarba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.
Iésa_ugoléit?. Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NU S

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite keiCiama akumuliatoriy.
Sunaudoty keiciamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite j buitines atliekas.
Milwaukee sidlo tausolantj aplinkg sudévety keiciamy akumuliatoriy tvarkyma, apie tai
teiraukités prekybos atstovo.

Keiéiam)q akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais (trumpojo jungimo
pavojus).

Keiciamus ,Milwaukee 12 V* sistemos akumuliatorius kraukite tik ,Milwaukee 12 V*
sistemos jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

Ekstremaliy apkrov% arha ekstremalios temEeratl'Jros poveikyLe i8 keiiamy
akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis. ISsitepus akumuliatoriaus skysciu,
tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus j akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10
minuciy gausiai skalaukite vandeniu ir tuoj pat kreipkités | gydytoja.

Démesio: $viesos spindulio niekada nenukreipkite j Zmones arba gyvanus. | Sviesos
spindulj nezidirékite (net ir i$ didesnio atstumo). Zidréjimas j $viesos spindul] gali
sukelti rimtus regéjimo sutrikimus arba jo praradima.

Sios lempos Sviesos Saltinj turi teise keisti tik gamintojas, gamintojo aptarnavimo
centras arba kvalifikuotas specialistas.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT|

Akurtnuliatorinis Zibintas gali biti naudojamas ap3vietimui be maitinimo jtampos
jungties.

Sj prietaisa leidziama naudoti tik pagal nurodytg paskirtj.
AKUMULIATORIAI

ligesnj laikg nenaudotus keiciamus akumuliatorius prie$ naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatira mazina keiciamy akumuliatoriy galia. Venkite
ilgesnio saulés ar Silumos Saltiniy poveikio.

Jkroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada turi biti Svards.
Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo jkraukite akumuliatorius.
Siekiant uZtikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika, reikéty jg po atlikto jkrovimo
iSkart iSimti i$ jkroviklio.

Baterijg laikant ilqiau nei 30 dieny, bdtina atkreipti démes; j Sias nuorodas: bateryq

laikyti sausoJe .apinko)e, esant apie 27 °C temperatirai. Baterijos jkrovimo lygis furi
biti nuo 30 % iki 50 %. Baterija pakartotinai turi bati jkraunama kas 6 ménesius.

APSAUGA NUO AKUMULIATORIAUS PERKROVOS

EIektlr‘os prietaisy, bateriju/akumuliatoriy Salinti kartu su buitinémis atliekomis
negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei,
kad baty Faéa\inti aplinkai saugiu budu.

Vietos valdzios institucijose arba specializuotose prekybos vietose pasidomékite apie
perdirbimo ir surinkimo centrus.

LICIO JONY AKUMULIATORIY PERVEZIMAS

Licio jony akumuliatoriams taikomos jstatymines nuostatos del pavojingy kroviniy

pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti bitina laikantis vietiniy, nacionaliniy ir tarptautiniy

direktyvy ir nuostaty.

. Naludotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo transporte be jokiy kity
salygy.

+ Uz komercinj Iiéiog‘onq akumuliatoriy pervezima atsako ekspedicijos
jmoné pagal nuosfatas del pavojln% roviniy IE)ervemmo. Pasiruosimo
18siysti ir pervezimo darbus gali ‘atlikti tik atitin|

Visas procesas privalo biti priZitirimas.

amai iSmokyti asmenys.
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M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Pervezant akumuliatorius btina laikytis iy punkty:

+ Siekiant iSvengti trumpujy jungimy, jsitikinkite, kad kontaktai yra
apsaugoti ir izoliuoti.

+ Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje neslidinéty.

+ DraudZiama pervezti paZeistus arba tekancius akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos jmone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Sios lempos Sviesos Saltin] turi teise keisti tik gamintojas, gamintojo aptarnavimo
centras arba kvalifikuotas specialistas.

Naudokite tik Milwaukee priedus ir atsarlgines dalis. Dalis, kuriy keitimas neapraSytas,
leidZiama keisti tik Milwaukee klienty aptarnavimo skyriams (Zr. garantijg/klienty
aptarnavimo skyriy adresus broSidroje).

Esant Eorgikiui, nurodZius masinos modelj ir SeSiaZenklj numerj, esantj ant .
specifi aﬂjq lentelés, Klienty aptarnavimo centre arba t|e5|q?|a| LTechtronic Industries
mbH", Max-Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden, Vokietija, galite uzsakyti iSpléstinj
prietaiso brézin].

SIMBOLIAI

2 DEMESIO! SPEJIMAS! PAVOJUS!

NeZidrékite | jjungta Sviesos Saltinj.

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai perskaitykite jo
naudojimo instrukcija.

Elektros jrenginiy saugos klaseé Ill.

Elektros prietaisy, baterijy/akumuliatoriy Salinti kartu su buitinémis
atliekomis negalima. L
Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti atskirai ir atiduoti
Berdirbimo |monei, kad bity paSalinti aplinkai saugiu bidu.

ietos valdzios institucijose arba specializuotose prekybos vietose
pasidomeékite apie perdirbimo ir surinkimo centrus.

Europos atitikties Zenklas

Britanijos atitikties Zenklas

Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas

TEHNILISED ANDMED AKUTULI M12 SAL
Polemiskestus 1 akutaitega (6,0 Ah)

korge aste 4h

madal aste 10h
Valgusvoog

korge aste 1400 Im

madal aste 700 Im
Valgustuskaugus 80
Varvustemperatuur 4000 K
Vahetatava aku pinge 12V
Nimivastuvdtujéudius. 15W
Kaal iima akutgag)a akendamine, 3,0kg
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah 32kg
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah 34 ké;
Soovituslik keskkonna temperatuur tGétamiseks. -18...+50 °C

Soovituslikud akutibid

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

Soovituslik laadija

HOOLDUS

Selle lambi valgusallikat tohib vélli(a vahetada ainult tootja, tema klienditeenindus voi

samavaarse kvalifikatsiooniga isi

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille véljavahetamist

Bo eldatud, laske valja vahetada Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake
I garanti / klienditeeninduste aadressid).

Vajadusel saab néuda seadme p\ahvatuﬂoonise vaimsussildil oleva masinatiiiibi ja

kuuekohalise numbri alusel Klienditeeninduspunktist vai vahetult firmalt Techtronic

ﬂ HOIATUS! Lugege kdiki ohutusjuhiseid g']a korraldusi. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajérieks vaib olla elekrildok, tulekahju ja/vdi rasked vigastused.
Hoidke kéik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Enne koiki toid masina kallal votke vahetatav aku valja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmepriigisse. Milwaukee pakub
vanade akude keskkonnahoidlikku kéitlust; palun kiisige oma erialaselt tarnijalt.

Arge séilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega (liihiseoht).

Laadige siisteemi Milwaukee 12 V vahetatavaid akusid ainult siisteemi Milwaukee 12
V laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide akusid.

Aérmuslikul koormusel vdi &&rmuslikul temperatuuril vaib kahjustatud vahetatavast
akust akuvedelik vaI{a voolata. Akuvedelikuga kokkupuutumise korral f)eske kohe vee
ja seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti pohjalikult vahemalt 10 minutit ning
pddrduge viivitamatult arsti poole. .

Hoiatus! Arge suunake valguskiirt otse inimestele vai loomadele. Arge vaadake otse
valquskiire sisse (ka mitte suurelt vahe,maal;)."\/al_guskiire sisse vaatamine voib
pdhjustada nagemise tdsist kahjustumist véi téielikku kadumist.

Selle lambi valgusallikat tohib véle'(a vahetada ainult tootja, tema klienditeenindus véi
samavarse kvalifikatsiooniga isik.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE
Akuvalgustit saab kasutada valgustuseks stltumata elektriihendusest.
Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt &ranéidatud otstarbele.

AKUD

Pikemat Milwaukeea mittekasutatud akusid laadige veel enne kasutamist.
Temperatuur dile 50 °C véhendab vahetatava aku toovoimet. Valtige pikemat
soojenemist paikese vdi kiltteseadme mdjul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku tihenduskontaktid puhtad.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, parast kasutamist la patareiplokk téielikult.
Akud tuleks voimalikult pika kasutusea saavutamiseks parast taislaadimist laadijast
vélja votta.

Aku ladustamisel Gle 30 paeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.

Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.

Laadige aku iga 6 kuu tagant téis.

AKU KOORMUSKAITSE

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi utiliseerida koos majapidamispriigiga.
Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda ning kérvaldada
keskkonnasdbralikul moel tddtiemiskeskusesse.

Kiisige infot jaétmekaitlusjaamade ja kogumispunktide kohta oma kohalike ametnike
Vi edasimiuja kdest.

LITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele
digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest, siseriiklikest ja
rahvusvahelistest eeskirjadest ning méarustest kinni pidades.

+ Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval transportida.
+ Liitiumioonakude kommertstransport ekspedeerimisettevotete kaudu on
allutatud ohtlike ainete transportimisega seonduvatele 6|gzusakt|dele.
Tarne-ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada eranditult vastavalt

koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb asjatundlikult jalgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

+ Tehke kindlaks, et kontaktid on liihiste valtimiseks kaitstud ja isoleeritud.
+ Pdorake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis nihkuda.

+ Kahjustatud vdi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Pddrduge edasiste juhiste saamiseks ekspedeerimisettevétte poole.

us|
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 713&4 Winnenden, Germany.
SUMBOLID

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Arge vaadake sisselllitatud valgusallikasse.

Palun lugege enne kéikulaskmist kasutamisjuhend hoolikalt &bi.

Elektrivoolu kaitseklass Ill.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi ufiliseerida koos
majapidamispriigiga. ' )
Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda ning kérvaldada
keskkonnasdbralikul moel toétlemiskeskusesse.

Kusi%e infot jaatmekaitiusjaamade ja kogumispunktide kohta oma
kohalike ametnike voi edasimiilija kéest.

Euroopa vastavusmérk

Uhendkuningrigi vastavusmark

Ukraina vastavusmark

Euraasia vastavusmérk
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TEXHUYECKUE OAHHBIE AKKYMYITATOPHbI ®OHAPb M12 SAL
[lnvmenbHocTb paborsl Ha 1 3apsiake akkymynstopa (6,0 Ah)

BbICOKaS CTyTEHD 4h

HI3Kas CTyNeHb. 10h
Cuna caeTa

BbICOKaS! CTYMEHb 1400 Im

H3Kast CTyMEHb. 700 Im
JankHocTb cBeTa 80
LIgeToBas Temneparypa 4000 K
Bonbrax akkymynstopa 12V
HomyHarbHas noTpetnsemas MOLLHOCTb. 15W
Bec 6e3 akkymynsTopom it ynakoBkit 30kg
Bec cornacro npoueype EPTA01/2014 (2,0Ah/3,0Ah 3.2kg
Bec comacro npoezype EPTA01/2014 (4,0 Ah/6,0Ah 34 kg
Temneparypa OKpyxatoLLiei Ccperbl, PEKOMEH0BaHHas 41A aKCryaTaLm -18..4+50 °C

PeKOMEHI0BaHHbIE TUTb| aKKYMYMSTOPHbIX GMOKOB
PexoMeri0BaHHbIE 3apABHbIE YCTPOICTB

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

M TPaHCTIOPTVOBKE aKKYMYMSTTOPOB HEOGXOMMMO COGTHOATH CTIEYOLLIAE MYHKTHI:

+ YBEIMTEC, 4TO KOHTKTBI 3ALLIMLLIEHS U V30TMDOBAHb! BO U3GEXaHHE KOPOTKOTO 3aMbIKaHIS.
+ CregTe 3a Tem, 4ToBbl aKkyMyNIFTOPHIV GIOK He COCKOIMb3HY! BHYTPH YTIaKoBKH.

+ TpaHCTOpTMOBKa MOBPEXKEHHIX T MDOTEXBHOLLYIX aKKYMYMISTOPOB 3apeLLieHa.

3a JOMONHYTENbHBIM YKa3aHVsMM OBPaTUTECh K CBOEMY SKCTEZMTOPY.

OEC/YXVUBAHUE

3aMeHa Namnbl OCYLLECTBNSETCA TONMbKO NPOU3BOAUTENEM, CEPBIUCHBIM LIEHTPOM
MPOV3BOUTENS WriM CELVAnvCTOM aHanornyHoI KeanudukaLmm.

[Monb3yiiTech akceccyapamy 1 3anacHbIMin YacTamMm Tonbko dupmsl Miwaukee. B cysae
BO3HWKHOBEHVA HEODXOZWIMOCTI B 3aMeHe, KOTopast He Bblna Onvcana, noxanyicra,
06paLLAITECH HA OFMH U3 CEPBYCHBIX LIEHTDOB (CM. CMICOK HALLIMX FapaHTUViHbIX/CEPBUCHBIX
OpraH13aui).

Ty HeoBXOBUMOCTH, Y CEPBYCHOV CIy bl U HEMoCpEACTBEHHO Y dhvpMbI Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364, BuHHeHzeH, lepMaHis, MOXHO 3anpocuTb COOpOSHIV YepTex
YCTPOICTBa, COOBLLVIB €70 TUT U LLIECTU3HAYHbI HOMEP, YKa3aHHbIVi Ha VPMEHHOM TabnmKe.

E MPEAYNPEXAEHWE! MpoyrwTe Bee ykasaHs N0 6e30MacHOCTI M MHCTPYKLMM,
YyLLeHws, ONYLLIEHHbIE NPy COBMONEHYIA YKa3aHWiA 1 UHCTPYKLIWA 110 TeXHYKe 6e30MacHoCT, MoryT
CTanb MPUYMHOI ANEKTPYHECKOND MOPAEHNR, MOKaPa U TAKENbIX TPaBM.

CoxpaHsiiTe 3TH MHCTPYKLIMY 1 YKa3aHs AN GyayLLero UCnonb3oBaHus.

PEKOMEHJALWAN NO TEXHUKE BE30NACHOCTU

BbibTe aKkKyMyNIFTOP 13 MalLHb! MEPEs, MPOBEAEHNEM C HeVt KaKiX-MMO0 MaHMYASLIAA.
He Bbi0pachisaiiTe vCTonb30BaHHbIE aKKYMYNIATODG| BMECTE C OMALLIH/M MYCOPOM 1 He
COXuraifTe X, IMCTpUBLIOTOpbLI KoMMaHwy Milwaukee npefyiaraior BOCCTaHaBMEHIe CTapbix
aKKyMYNIATOPOB, YT0Ob! 3ALLMTUTH OKPYXAIOLLIYIO Cpeny.

He xparure Pbl BMECTE C KM 1
3aMbIKaHV.

[l sapspm amwynmopos morenu Miwaukee 12 V ueriorbayifre TOMbkO 3apsiaHbIM YCTPOVICTBOM
Mitwaukee 12 V.. He 3apsixaifte akkyMynsopb! pymx cvcTeM.

AxkamynsopHas 6arapes MOXeT GbiTb MOBPEXZEHa 1 AaTb Tedb MOZ BO3LECTBIEM YDE3MEPHBIX
TEMNEPATYP WM MOBBILIEHHOI HArPy3Kkyt. B Cysae KOHTAKTA C aKKyMYMSTOPHOIA KUCTOTON
HEMEIEHHO MPOMOIATE MECTO KOHTaKTa MbINOM ¥ BOTIOIA. B Cny4ae noriaiaHus KUCHoTsI B miasa
MPOMbIBaViTE 71333 B Te4eH 10 MUHYT 1 HEMELIHHO 0BPaTUTECH 38 MESMLIMHCKO NOMOLLIbIO.
[pezynpexaenvie: HAKOTA He HAMPABMNATL CBETOBOV My HENOCPEZCTBEHHO Ha Mioreit unn
XUBOTHBIX. He CMOTPETb Ha CBETOBO/ NyM (B@ke C GonbLLOr paccTosits). CBETOBOW 1y MOXET
CTaTb MPUSMHOI CEPLE3HBIX MOBPEXTEHAVE T MOTEPH 3pEHKS.

3ameHa nammibl OCYLUECTBSETCS TOMbKO MPOUIBOAVTENEM, CEPBUCHBIM LIEHTPOM
MPOM3BOAUTENS VMM CMIELMANVCTOM aHanoru4Hoi keanudmkaLmi.

MCNO/b30BAHUE

AKKyMySTOpHas! namIia MOXET VCTIONb30BATCR ANt OCBELLIEHV v 663 NOTKTIOMEHIS: K MeKTpOCETH.
He nonb3yiTech AaHHbIM UHCTYMEHTOM CTIOCOBGOM, OTIMHHBIM OT YKa38HHOTO A1 HOPMANIBHOTO
TIPUMEHEHV.

AKKYMYJITOP

Mepez, Meronb30BaHIEM akkyMYMSTOPA, KOTOPbIM HE MO/Ib30BaMCh HEKOTOPOE BPEMS, ero
HeoBXomMO 3apsiiTh.

Temneparypa cebilLe 50°C cHixaeT paboTocnocoGHOCTb akkymynATopos. VsOeraiite
MPOOMIKUTENBHONO HarpeBa Vv MPAMOr0 CONHENHOrO CBETA (PICK neperpesa).

KOHTaKTbI 3apSUHOrO YCTPOIACTBA Y aKKyMY/ISTOPOB OMKHbI COTEPXATBCS B YCTOTE.

[Insi oBecrieyeHits) ONUMaIbHOM Cpoka CryXGbl akkyMySTOp HeOBXOLMO NONHOCTLHO 3apsikaTb
10CTe VCNIonb30BaHIS NMpybopa.

[L FOCTVOKEHVS MAKCHMANSHO BOSMOKHOTO CPOKa CyXGbl aKkYMYMSTOPSI 0CITe 3apAakv Crieayer
BbIHYIMATb 13 3aPAHONO YCTPOVCTBA.

[pu xpaHeruw akkymynsropa Bonee 30 AHeit:

XpaHue akkymynsTop npu 27°C B CyXom MecTe.

Xpanue akkymynsTop ¢ 3apsgom npimepHo 30% - 50%.

Kaxzble 6 MecsiLies akkyMynTop CrieyeT 3apsixarb.

3ALLUTA AKKYMYNATOPA OT NEPETPY3KN

Onextponpu6ops, 6aTapev/akkyMynsTOPbI 3aMpeLLeHo YTUNU3MPOBaTb BMECTE C ObITOBbIM
MYCOPOM.

3nexTpu4eckue NpUBOpbI v akkyMynsTopsl cneyet cobupartb OTAENBHO U CAaBATb B
CrewuananpoBaHHyio KOMNaHVIo AN YTUIM3ALMK B COOTBETCTBUN C HOPMaMit OXpaHbl
OKpyXatoLLevt cpefbl.

TonyuwTe B MECTHbIX OpraHax BnacTV Nty BALLETO CTIELAN3MPOBAHHOTO Aunepa
CBE/IEHIS! O LIEHTPaX BTOPUYHOI NepepaboTkv i nyHkTax cBopa.

TPAHCTIOPTUPOBKA JIATUA-AOHHBIX AKKYMYNATOPOB

TMTUIAOHHbIE BKKYMYMSTOPBI B COOTBETCTBVM C MPEETIACAHWSIMM 32KOHA TPaHCIOPTUPYOTCA Kak

OMACHbIE TPy3bl.

TpaHCropTVPOBKa 3THX aKKyMYMSTOPOB A0TIKHA OCYLLIECTBIATECS C COBMIOAEHIEM MECTHBIX,

HaLOHaNbHbIX 1 MEXZYHAPOBHbIX MDEANMCAHWIA 1 TIONOKEHWA.

+ OV akkyMyTISTOPbI MOrYT NEPEBOATLCA 110 YuLe noTpebuTenem Be3 anbHeliumx 003aTenbCTs.

+ [p¥t KOMMEPHECKO! TPRHCTIOPTUPOBKE MVTIH-AOHHbIX aKKYMYMSTTODOB SKCIEZMTOPCKAMM
KOMMaHusIMU [1e/iCTBYIOT MOMOKEHV, KACAIOLLVECS! TDHCTIOTUPOBKY OflaCHbIX rpy30B. [oaroToeka
K OTTIPaBKe 1 TPaHCTIOPTUDOBKa AOTKHb MPOU3BOMTLCS MCKIIOHUTENBHO CrIELIMAITBHO
0ByHEHHbIMM LMK, BeCh MpOLIECC AOMKEH HAXOAUTECS MOZ KOHTPOMEM CrieLankcTa.
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BO U30EXaHME KOPOTKOrO

CUMBOJ1bl

: BHUMAHME! NPEAYMPEXIEHVE! ONACHOCTD!

He cmoTpuTe Ha BKMIoYEHHbIt CBETOMNYYaTEND.

ToxanyVicTa, BHUMATENHO NPONTUTE MHCTPYKLMO MO UCTIONb30BaHUI
ieper] Ha4anom nioBbix onepaLitit ¢ MHCTPYMEHTOM.

Knacc anexrposatvi |ll.

OnekTponpubopbI, 6aTapen/akkymynsTopsl 3anpeLLEHo YTUIMaupoBaTb
BMECTE C GbITOBBIM MyCOPOM.

3nekTpudeckue npuBOopb! 1 akkyMynsTops! cneayet cobupartb oTaenbHo
1 CA1aBaTb B CMIELVAN3MpPOBAHHYI0 KOMMNaHMIO ANs YTUMU3aLyM B
COOTBETCTBIM C HOPMaMM OXPaHbl OKpYXaloLLe Cpefbl.

Tony4uTe B MECTHBIX OpraHax BMacTit UnK y BaLLEero
CrewManManpoBaHHoro Aunepa CBEAEHIs O LIEHTPaX BTOPUYHOM
nepepaboTky 1 nyHKTax chopa.

Esponevickuit 3Hak COOTBETCTBIS

BpuTaHckuit 3Hak cooTBeTCTBMA

YkpauHCKwiA 3HaK COOTBETCTBYS

EBpoaauatckwit 3Hak CooTBETCTBIA

TEXHWYECKW JAHHK NAMIA HA BATEPUATA M12 SAL
Mpogbmk1TenHoCT Ha cBeTeHe ¢ 1 3apexaaHe Ha batepusita (6,0 Ah)
Bucoxa crenen 4h
Hucka cTenex 10h
CBETNUHEH NOTOK
Bucoka cTeneH 1400 Im
Hucka crenex 700 Im
O 6xBaT Ha 0cBETNEHME 80
BETHa TeMnepaTypa 4000 K
anpexenne Ha akymynaropa 12V
HomuHanHa KoHcymupata MoLHoCT 15W
Terno 6e3 pesepeHa GaTepust v onaxkosaxe 30kg
Terno cwrmacHo npoueaypata EPTA 01/2014 (2,0 Ah/ 3,0 Ah 32kg
Terno cbrnacko npouesypara EPTA 01/2014 (4,0 Ah /6,0 Ah 34 ké;
[penopbyuTeNnHa Temneparypa Ha oKonHaTa cpeaa npu excnnoaraums -18...+50 °C

MpenopbYHTENHA BUAOBE aKyMyNaTopHY Batepin
MpenopbuvTEnHY 3apAaHu YCTPOiiCTBa

ﬂ MPEAYNPEXAEHWE! MpoyeteTe BCuykM ykasaHUs M HAMBTCTBYA 33 Ge30NaCHOCT.
YnylueHus, le nput yKa3aHuii i 1 N0 TeXHuKe Be3onacHocT,
MOTYT CTallb NPU4MHOM ANEKTPUYECKOTO NOPAKEHNS, NOXAPA U TAXENbIX TPaBM.

CoxpaHsiiiTe 371 MHCTPYKLMM 1 YKa3aHA Ana ByAyLIero Cnonb30BaHKA.

CMELIMANHK YKA3AHUA 3A BE30MACHOCT

Tpeav 3ano4BaHe Ha kakBuTO € Ja & paboTy Mo MaLLUHaTa U3BaZETe akyMynatopa.

He prsi DU B OTbHs! U B iput GutosuTe otnagbuy. Milwaukee
ipeanara exonorockopasHo chovpaHe Ha CTapuTe akyMynaTopw; Mons nonuTaite Bawws
Creuvanuaupar ThproseL,

He coXpansBaiire akyMynaTopuTe 3a€aHO C METANHY NPEAMETU (ONACHOCT OT KbCO ChEAUHEHNE).
Axymynaropu ot cucremara Mitwaukee 12 V/ ga ce sapexar camo CbC 3apAaH YCTpoiicTea o
cuctemara Milwaukee 12 V laden. [la He ce 3apexaar akymynaTopu O Apyr CUCTEMM.

Tpvt eKCTPEMHO HaToBADBAHE UMW EKCTPEMHa TEMMEpaTypa OT MOBPEEHU akyMynaTopy Moxe fa
u3Teye Barepuiiia TeuHocT. Mpy 40N C Takasa TEYHOCT BEAHara U3MMitTe ¢ Boda v canyH. Mpyn
KOHTAKT C 04/ITE BEAHara annaKsaiire CTaparento Hait-Manko 10 MAHyTH 1 HeaabasHo noTbpceTe
nexap.

BHumaHve: Hukora He HacouBaiiTe CBETMUHHIS TTbY JUPEKTHO KbM X0pa vt uBoTHu. He
TrepaiiTe B CBETIMHHMS NbY (LOPH 1 OT NO-TONSIMO Pa3CTOSHHE). TTIENAHETO B CBETIMHHIA NbY
MOXE 8 NPU4UH CEPUO3HH HapYLLUEHIS M A0V 3ary6a Ha 3peHveTo.

CBETVHHUAT U3TOUHWK HA Tagu NaMna MOXe Aa CE CMEHs Camo OT NPOV3BOBUTENS WM CEPBM Ha
TIDOW3BOZUTENS, WM OT NIULLE C PABHOCTOMHA KBaMMcbMKALWS.

W3MON3BAHE M0 NPEAHASHAYEHUE

AKymynaTopHara Namna MoXe Ja CBETU He3aBUCUMO OT eNEKTPUYECKO 3axpaHBaHe.
Toau ypen MOXe 1a Ce M3M0138a 110 PeHa3Ha4eHHe CaMO KaKTO @ NOCOYEHO.

AKYMYNATOPY

AxymynaTopu, KOUTO He ca nonasaHy No-IbAro Bpeme, npeayt yroTpeba Aa ce 403apessT.
Temneparypa Hag 50°C HamansBa MOLLHOCTTa Ha akymynaropa. [la ce 136Arsa no-npogbIKUTENnHo
HarpsiBaHe Ha CITbHLE WM OT OTONNEHME.

ToRbpXKaliTe YUCTH MPUCHLEAMHHATENHTE KOHTAKT Ha 3aPSAHOTO YCTPOICTBO U Ha aKyMynaTopa.
3a onTUManka NpoIbIKUTENHOCT Ha XUBOT cner ynoTpe6a Gatepuwe TpsbBa Aa ce 3apensT
HambIHo.

3a Bb3MOXHO N10-(IbI1ra MPOSbLIKUTENHOCT Ha XWBOT GatepuuTe TpsBa 4a ce UaBaXaar or ypena
cref| 3apexfiane.

Ipu cbxparenue Ha BarepuuTe 3a nosede ot 30 gHut: CbxpansBaitTe Gatepusta npu npuén. 27°C u
Ha cyxo mscTo. Cuxpasgaiire Batepusta npu 30 ao 50 % or 3apsaa. 3apexzaiite Batepusta Ha
BCEKV 6 Meceua.

SALLWTA OT NPETOBAPBAHE HA BATEPUATA

Enexrpudeckwre ypenu, 6arepun/akymynatopi Garepu He TpsbBa Aa ce UXBLPNST 33eaHO C

6UTOBUTE OTNALbLM.

EnexTpudeckuTe ypenu 1 akymynatopHi Garepun Tpsiosa Aa ce chOupar pasgento U Aa ce

npedasat Ha cyxGuTe 3a peLmKkMpaHe Ha OTNabLITE COPEA U3UCKBAHKATA 3a ONa3BaHe Ha

OKoNHara cpefia.

ViHchopmupaiiTe ce npu MECTHUTE CyXGM Wik NP MECTHATE CMIeLanuaupanyl TproBLY OTHOCHO

MecTaTa 3a CbBipaHe 1t LieHTPOBETe 3a PeLMKvpaHe Ha OTnabLM.

NPEBO3 HA NTWEBO-OHHY BATEPU

TuTveBo-7ioHHuTe GaTepuy ca NPeAMET Ha 3aKoHOBUTE paanoper6yt 3 NPeBo3 Ha onackM ToBapH.

Mpeso3bT Ha Teaut Gatepuut TpAGBA fa Ce U3BbPLLBA B CHOTBETCTBYE C MECTHUTE, HALWOHATHHTE 1

MEXByHapOBHUTE Paanoperov 1 pernameHTy.

+ TMotpeButenwte MoraT fia NpeBo3Bar Te3 Barepu no mbTs 663 AOMbIHUTENHY UIUCKBAHNS.

+ TIpeBo3bT Ha NUTMEBO-TiOHHW GATEPUM OT TDAHCTIOPTHYA KOMMAHUM € MPEAMET Ha 3aKOHOBUTE
pasnopex6HTe 3a NPeBo3 Ha onlacky ToBapit. MoATOTOBKATA Ha NPEBO3A M CAMUSIT NPEBO3
TpsibBa fa ce U3BbPLLBAT caMo oT 0by4enu nuua. Lienust npoec Tpsioea Aa e noa
ripoceCHOHaneH Haaaop.

CnaBaiiTe CneaHWTE U3UCKBAHIA NP NPEB03 Ha Gatepuu:

+YBepeTe Ce, Ye KOHTaKTUTE Ca 3aLLIMTEHN 1 U30MUPaHH, 33 f1a Ce WaBerHe KbCo ChemMHEHHE.,

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+YBepere ce, Ye HsiMa ONacHoCT OT p Ha batepusta B
+He npesoasaiiTe noBpe/eHy Garepuy unv Takua ¢ Teyose.

O6theTe Ce KbM Baluara TpaHCNOPTHa KOMNaKWS 32 AOMBAHTENHY UHCTPYKLMK.

NOAAPBKKA

CBETIMHHUAT M3TOUHMK Ha Ta3)t Namna MOXE Ja Ce CMeHs CaMO OT MPOU3BOAUTENS
NN CepBY3 Ha NPOU3BOANTENS, UMK OT NILiE C PABHOCTOH KBANMEUKaLMS.

[la ce uanon3sar camo akcecoap Ha Milwaukee 1 pe3epBHv YacTu Ha. EnemenT, usita nogMsHa
He e OMcaHa, fia Ce iaar 3a noamsiHa B cepen3 Ha Milwaukee (ewkTe Gpolwypara ,MapaHuus u
afJpeck Ha Cepauan).

Tpy HeobXoAMMOCT MOXETe 4 MouCKaTe CXeMa Ha eNemeHTUTe Ha ypera Npu NocouBaHe Ha
0b03HaueHMe Ha MaLLMHaTa W LIeCTLGPEHAs HOMeP Ha TaBenkara 3a TEXHUYECKY faHHM OT
Batuwst cepaua unu gupexTHo Ha Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straie 10,

71364 Winnenden, lepmatus.

CUMBOIKU

BHAMAHVE! NPELYNPEX[EHVE! ONACHOCT

He mepaiiTe BbB BKITKYEHNS U3TOYHVIK Ha CBETMMHA.

Tpeav nyckaxe Ha ypeaa B AeicTBIIE MONS MPOYETETE BHUMATENHO
WHCTPYKLMATA 38 U3NON3BaHE.

Enexrpudeckv knac Ha 3awwa ll.

Enextpudeckvre ypenu, 6atepun/akymynatopi Garepu He Tps6Ba fa ce
W3XBBPMIAT 33€HO C GUTOBMTE OTNALbLM.

EnexTpudeckuTe ypenu v akymynatopHy Gatepuv Tpsioea Aa ce cuupar
PasfienHo 1 fia ce Npepasar Ha cnyxGuTe 3a peLiKIMpaKe Ha oTnagbLuTe
CTIOPEA MB1CKBAHWSTA 3a ONagBaHe Ha OKONHATA Cpeaa.

ViHchopMupaiiTe ce npu MECTHUTE CRyXGM Wi NP MecTHUTE
CreLvanu3upaHy THPToBLY OTHOCHO MecTaTa 3a CbBupare W LienTpoBeTe 3a
PELVKIMpaHe Ha OTNaabLM.

EBponelickv sHak 3a CboTBETCTBHE

BpwTaHCKu 3Hak 3a CbOTBETCTBIE

YKpauHCKM 3HaK 3a CbOTBETCTBIE

EBpo-a3uatcky 3Hak 3a CbOTBETCTBIE
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DATE TEHNICE LAMPA CU ACUMULATOR M12 SAL
Durata de iluminare cu 1 incarcare a acumulatorului (6,0 Ah)

treapta inaltd 4h

treapta joasa 10h
Flux luminos

treapta fnaltd 1400 Im

treapta joasa 700 Im
Distan{za de iluminare 80
Temperaturd de culoare. 4000 K
Tensiune acumulator 12V
Putere nominala de iegire 15W
Greutate fara baterie si de ambalare 3,0kg
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014° (2,0 Ah /3,0 Ah 32kg
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014* (4,0 Ah /6,0 Ah 34 ké;
Temperaturd ambientala recomandata pentru functionare -18...+50 °C

Acumulatori recomandaj
Incarcator de baterii recomandat

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-va de faptul ca sunt protejate si izolate
contactele.

+ Aveti grija ca pachetul de acumulatori sa nu poatd aluneca in alta pozitie in
interiorul ambalajului sau.

+ Este interzis transportarea unor acumulatori deterioratj sau care pierd lichid.

Pentru indicatii suplimentare adresatj-va firmei de expeditie i transport cu care colaborafj.

INTRETINERE

Au voie sa inlocuiasca sursa de lumina a acestei lampi numai producatorul sau
agentul de service al acestuia sau o persoand care poseda o calificare similara.
Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Daca unele din componente care nu
au fost descrise trebuie fnlocuite , va rugam contactati unul din agentji de service Milwaukee
(vezi lista noastrd pentru service / garantie)

AVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta i toate instructiunile.
Nerespectarea indicafiilor de avertizare §i a instructjunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastratj toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Indepartat acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe masina

Nu aruncatj acumulatorii uzati la containerul de reziduri menajere si nu i ardeti. Milwaukee
Distributors se ofera sa recupereze acumulatorii vechi pentru protectia mediului inconjurator.
Nu depozitatj acumulatorul impreund cu obiecte metalice (risc de scurtcircuit)

Folositi numai incarcatoare System Milwaukee 12 V pentru incércarea acumulatorilor
System Milwaukee 12 V. Nu folositj acumulatori din alte sisteme. .
Acidul se poate scurge din acumulatorii deterioratj la incarcaturi sau temperaturi extreme. In

TEXHWYKW NOMATOLIN CBETWITKA 3A AKYMYTTATOPOT M12 SAL
BpemeTpaetbe Ha 0CBETNYBaKLETO CO 1 NONHEHE Ha akyMynatopoT ogHocHo batepujara (6,0 Ah)

BYCOKO HIBO 4h

HYICKO H1BO 10h
CBetnoceH Tok

BYCOKO HVBO 1400 Im

HICKO HIBO 700 Im
PacrioH Ha ocBeTnyBatbe 80
Temneparypa Ha bojata 4000 K
Bonaxa Ha Garepvjata 12V
OnpepeneH BHec...... 15W
TexuHa 6e3 6aTeF|glua 1 nakyBarbe 3,0kg
Texua cnopen EMTA-npouenypara 01/2014 (2,0 Ah /3,0 Ah 32kg
TexwHa cnoper EMTA-npouenypara 01/2014 (4,0 Ah/ 6,0 A 34 ké;
Mperiopadara TemriepaTypa Ha okonuHara 3a patora. -18...+50 °C

MpenopayaHyt TUMIOBI Ha akyMyIaTOpCKK Gatepuy
Mpenopayany nonHauw

E BHWUMAHWE! NMpouuajte v Ge: ny 3abopaatbe Ha
I04/TYBaH-ETO Ha 6e3BeNHOCHNTE YnaTCTBa 1 IHCTPYKLIMM MOXAT [1a MPeqyI3BUKaaT enexTpiyeH
yap, oXap WiunA TeLUk noBpeau.

Couygajre ru cue Ge: y M MHCTPY 3a BO UAHMHA.

YMATCTBO 3A YNOTPEEA

13BapeTe ro GaTepuck1oT cknon Nper OTNOYHYBAHE Ha KAKOB 1 Aa € 3ahar Bp3 MaLLIMHaTa.

He v ocTasajre vckopucTeHuTe Batepvi BO OMALLIHUOT OTrIaf U He ropeTe . [vcTpubytepute
Ha AET" v cobupaar cTapwTe Gatepuy, Co LUTO ja LUTUTAT HalliaTa OKOMMHa.

He v uyBajTe GaTepuuTe 3aeHO CO METamHM NPEAMETH (PU3UK OZL KpaToK Cioj).

Kopucrere neknywuso Cuctem Milwaukee 12 V 3a nonHetbe Ha 6arepuv o Milwaukee 12 V
cucTem. He Kopucrere Gatepwut o Apyr cucTem.

KucenmHara og owwTeTenvTe GatepuvTe MOXe Aa ICTEYE NP EKCTPEMEH HaroH it
Temnepartypu. [Jokonky AjieTe BO KOHTAKT CO UcaTaTa, M3MKjTe Ce BeaHaLL co canyH 1 Boga. Bo
Cryya) Ha KOHTAKT CO O4UTE NNakHeTe v y6aBo HajManky 10MUHYTV 1 3a0MKVTENHO ofieTe Ha

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

+ BhumasajTe fa He fiojae A0 v3MeCTyBae Ha BaTepuuTe Bo HiBHaTa amBanaa.
+ 3abpaHeT e TPAHCMIOpT Ha OLLITETEHY AW NPOTEHEHM MATUYM-JOHCKU GaTEpHN.

3a noHaTamMOLLHK MHCTPYKUMK oBpareTe ce Ao Balero wneguTepcko npernpujaTie.

OfIPXYBAHE

113BOpOT Ha CBETNMHA HA OBaa Namna cMee Aa bue 3ameHer camo of
NPOU3BOAUTENOT UMM OF}, CepBUCHaTA CRyxba Ha MPOM3BOAUTENOT MM NaK Off HeKoe
7PYTO KBAMMAUKYBAHO NULIE.

Kopucrete camo Milwaukee foaaToLv it pe3epeHit enoBy. [IOKOMKY HEKOM Off KOMMOHEHTUTE Kou
He 0e onuwanv Tpeba 4a Gnat 3ameneT, Be MOMMMe KOHTaKTVaTe 1 CepBVICHUTE areHTU Ha
Milwaukee (koHcynvpajTe ja nuctara Ha agpecy).

Tpu noTpe6a Moxe Aa ce nobapa eKCrinNo3MOHEH LIPTEX Ha anaparor Co HaBeyBae Ha
MaLLMHCKHOT TUM W LecToLmdperuoT 6poj Ha Tabnykata co yuuHoKOT v o Batwata
KopvCHY|Ka cyxGa init avpexTHo kaj Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10,

caz de contact cu acidul din acumulator, spalati imediat cu apa si sapun. In caz de contact
cu ochil, clatifi cu atentie imp de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire medicald.
Atentionare: Nu indreptati niciodatd fascicolul luminos direct inspre persoane sau animale.
Nu priviti in fascicolul luminos (nici macar de la distanta mai mare). Privitul in fascicolul
luminos poate provoca raniri grave sau chiar pierderea vederii.

Au voie sd inlocuiasca sursa de lumind a acestei ldmpi numai producatorul sau agentul de
service al acestuia sau o persoand care poseda o calificare similara.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Lampa cu acumulator poate fi utilizata pentru iluminare independent de o conexiune de
curent.

Nu utilizati acest produs in alt mod decét cel stabilit pentru utilizare normald

ACUMULATORI

Acumulatorii- care nu au fost utilizaj o perioad de timp trebuie reéncércatj inainte de
utilizare.

Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta acumulatorului. Evitafj
expunerea prelungita la caldura sau radiatje solard (risc de supraéncalzire)
Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate curate.

In scopul optimizarii duratei de functionare, bateriile trebuie reincércate complet dupa
utilizare.

Pentru o durata de viata c&t mai lungd, acumulatori ar trebui scogi din incarcator dupa
incércare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zle:

Acumulatorii se depoziteazé la cca. 27°C si la loc uscat.

Acumulatorii se depoziteazé la nivelul de incarcare de cca. 30%-50%.

Acumulatorii se incarca din nou la fiecare 6 luni.

PROTECTIE SUPRAINCARCARE ACUMULATOR

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se elimind impreund cu deseurile menajere.
Aparatele electrice si acumulatorii se colecteazd separat si se predau la un centru de
reciclare, fn vederea elimindrii ecologice.

Informatj-va de la autoritatile locale sau de la comerciantji acreditati fn legaturd cu centrele
de reciclare si de colectare.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor legale pentru transportul de

marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sé se efectueze cu respectarea prescriptiilor si

reglementdrilor pe plan local, naional §i intenational.

+ Consumatorilor le este permis transportul rutier nerestrictionat al acestui tip de
acumulatori.

+ Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin intermediul firmelor
de expeditie si transport este supus reglementarilor transportului de marfuri
periculoase. Pregétirile pentru expeditie si transportul au voie sa fie efectuate
numai de catre personal instruit corespunzator. Intregul proces trebuie asistat
in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul acumulatorilor:

Daca este necesar, putefi solicita de la centrul dvs. de service pentru clientj sau direct la
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralie 10, 71364 Winnenden, Germania un desen
descompus al aparatului prin indicarea tipului de aparat i a numarului cu sase cifre de pe
tablita indicatoare.

SIMBOLURI

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Nu va uitati in sursa de lumind pornita.

Va rugédm cititi cu atentie instructjunile inainte de pornirea
maginii

Clasa de protectie electrica IIl.

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se elimina
mpreund cu deseurile menajere.

Aparatele electrice si acumulatorii se colecteaza separat si se
predau la un centru de reciclare, in vederea eliminarii ecologice.
Informatj-va de la autoritatile locale sau de la comerciantii
acreditati in legatura cu centrele de reciclare si de colectare.

Marca de conformitate europeana
% Marca de conformitate britanica

| Marca de conformitate ucraineana
o

Marca de conformitate eurasiatica

38 ROMANIA

nexap. 71364 Winnenden, lepmaruja.

TpefynpenyBatbe: HUKOraLL He Fo HACo4yBajTe CBETMMHCKUOT 3paK AMPEKTHO Ha NvLia HUTY
XVBOTHi. He meajTe BO CBETIMHCKOT 3pak (He NpaBeTe ro T0a KTy o noronema
ozaneqeHocT). [MerakbeTo BO CBETMMHCKVIOT 3paK MOXe [ia NpeauaBika Cepvo3HY NOBPEZV U
rybetbe Ha cunara 3a Imedatse.

/13B0pOT Ha CBETMMHA Ha 0Baa Namna cmee Aa Girie 3amMeHeT caMo Of} NPOUIBOAUTENOT UK
Of} CEpBUCHaTa CMyX6a Ha NPOVI3BORUTENOT UMW NaK Off HEKOE APYFo KBaNMAVMKYBAHO NULE.

CNELIMOULIMPAHI YCNIOBU HA YNOTPEBA
Cujanvuara Ha Gatepuv Moxe sa ce ynoTpeGyBa i kako rloceGHo paceeTHo Tero, 6ea npuToa Aa

Q
=
=
S
=
=

BHUMAHWE! NMPEAYNPELYBAHE! OMACHOCT!

]

[la He ce rmena Bo BKITy4YeH M3BOP Ha CBETNMHA.

e KOpVCTU MpoaomKeH kaben. XV
He ro kopucTeTe 0Boj NpoU3BOZ Ha BN Koj Zpyr HauMH OCBEH NPOMULLIZHAOT 38 HOPManHa
ynotpe6a.
Be monume npez Aa ja cTapryBaTe MaluuHaTa 0BpHeTe BHUMAaHUE Ha
BATEPU ynatcreara 3a ynorpeGa.

Toaonr nepvioz; HeynoTpeGyBaKY KOMNNETH GaTepy Aa e HanomHart npex ynotpeta.
Temneparypa nosicoka og 500C (12200) ro HamanyBaar Tpaetbero Ha Gatepuute. sberHysajte
TIOKIONTO M3NIOXYBAtLE Ha BaTepuuTe Ha BUCOKM TEMNEPaTYPY VN COHLE (PU3WK OF MperpeBatbe).
Knemure Ha nonHavor v 6atepuute Mopa Aa Guaat wicT.

3a onTvmaneH paboTeH Bex GaTepuuTe Mopa i Ce HamonHar LIENocHo Mo yrioTpeta.

3 MOXHO MOZONT BEX Ha TPaetbe, anapaTuTe Nocne HUBHOTO NonHetbe Tpeba fa buaar
VI3BA/IEHV O} aNapaToT 3a NONHerbe Ha Barepuure.

Bo cnyvaj Ha cknaaviparse Ha Gatepujata nogionro o 30 AeHa: AkyMynaTopor fia ce YyBa Ha
Temneparypa of npubikHo 27°C 1 Ha cyBo MecTo.

Axymynatopor Aa ce ckniaaupa Ha npubinvkto 30%-50% op cocToj6ata Ha HanonHeTocT.
AkymynaTopoT MOBTOPHO 43 Ce HanOMHM Ha Cekou 6 MeceL.

SALITUTA Ol NPEONTEPETYBAHE HA BATEPUJATA

EnexTpudnvTe anapatu it GatepuuTe LUITO Ce MONHAT He CMeaT fa ce (hpnat 3aeaHo co
[OMALLHVOT OTNa.

EnexrpudnvTe anapatu 1 Gatepuute Tpeba Aa ce cobupaat ofienHo 1 fa ce oaHecar
BO COO[IBETHYOT MOTOH 3apaju HUBHO (hpnatbe BO Cafl CO Havenara 3a 3alliTuTa Ha
OKoNMHaTa.

VchopmupaiTe ce Kaj BawumTe MecTHY criyxGi unu kaj ceLvjanuanpaxmoT Tproscki
MPETCTABHMK, KAAiE UMa TakBy NOTOHY 38 PELMKNaXa U COBMPHM CTaHULM.

TPAHCMOPT HA IUTUYM-JOHCK! BATEPUM

JuTyum-joHckuTe BaTepui NoLNexaT Ha 3aKOHCKUTE OAPenGH 3a TPAHCTIOPT Ha ONACHN MaTepk.

TpaHcriopToT Ha oBMe BaTepiyt Mopa Aa Ce BpLLV COMMacHo NOKaMHHTE, HaLOHamHuTe 1

MeryHapORHUTE NPOnvcy v ofpeadu.

+ TMoTpoluyBauuTe Ha OBMe BaTEPU MOXE 42 BPLLAT HENPEYEH NaTeH TPaHCMOPT Ha UCTTE.

+ KoMepuujanHuoT TpaHCMopT Ha NMTUYM-OHCKv GaTepuv Of CTpaHa Ha LUNeauTepCKM
npeTnpHjaTvja NORNEXHY Ha ofipenoUTe 3a TPAHCTOPT Ha OMaCHY MaTepuy. MoaroToBKwTe 3a
LUneavLja 1 TpaHenopr Tpeba a M BpLLAT MCKMy4MBO COORBETHO OBYHEHH NuLa.
LlenokynHvior npoLiec TpeGa fa e CTpY4HO HazrmenyBaH.

[pv TpaHcrioproT Ha GaTepyy Tpeba fa ce BHMABA Ha CeaHoTO:

+ OcurypajTe Ce fieKa KOHTaKTUTE Ce 3aLLTUTEHN 1 M30NMpaHK, a CETO Toa Co Lien fia ce
13berHar kpaTku Crioesu.

Enextpuyna 3awTwTa og knaca lll.

B

EnexTpuyHuTe anapatit 1 6arepuvTe LLTO Ce NONHAT He CMear fa ce
(ppriaT 3aeAHO CO AOMALLHVOT oTnag,

EnextpudHuTe anaparv 1 6atepuute Tpeba Aa ce cobupaar onnenHo u
[1a Ce OIHecaT BO COOFIBETHUOT MIOTOH 3apajt HYBHO (hpriatbe BO CKIas,
€O Hayernara 3a 3alliTUTa Ha OKONMHATa.

WHdpopmupajTe ce Kaj BaLumTe MecTHI cryxbu unu kaj
CreLjaniaupaHKoT TProBCkM MPETCTABHIUK, Ka/ie UMa TaKBy MOroH 3
peyiknaxa vt CoBUpHU CTaHMLM.

EBponcka 0aHaka 3a coobpasHocT
ﬁ BpuTancka 03Haka 3a coobpasHocT

C YkpauHcKka 03Haka 3a co06pasHoCT
001
m Espoaavicka 03Haka 3a coobpasHocT
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN AKYMYIATOPHUM NIXTAP

M12 SAL

Yac ropiHks 3 orHiei 3apsv akymynatopa (6,0 Ah)
Bcokyi piseHb.

Hubkvih piseHb.

4h
10h

Cunaceima
Bycokwit piseH.

1400 Im

Hu3bkwit pieHb

700 Im

KoedbiLlieHT nepenadi konbopy

Konboposa Temneparypa

80
4000K

Harpyra sHiMHoi akymynsTopHoi Gatapei

12V

15W

HomiHanbHa Cnoxu1BaHa noTyxHicTb

Bara 6e3 ynakosku Ta aKgM MATOpHOi Garapei

30kg

Bara arinHo 3 npougnypoto EPTA01/2014 (2,0Ah/ 3,0 Ah)
Bara arigHo 3 n%umw EPTA01/2014 (4,0Ah /6,0 Ah)

3.2kg

Tewrieparypa HABKOMALLHBOTO CEpEfi0BHILLR, PEXOMEHTI0BaHA A excrnyaTai

-1%1?1(?0 °C

PexoMeHA0BaH] TvMW akymynsTopiB

PexomerioBaHi 3apsioHi npucTpoi

E TMONEPEMKEHHA! MpouuTaiTe Bei BaiBKM 3 TexHiku Geanexw Ta iHCTPYKUL. YiyLueHHs
IV SOTPUMaHH BKa3iBOK 3 TeXHikvi 63nexvi Ta iHCTPYKLL MOXYTb MpU3BECT 10 YpaKeHH
€MEKTPMUHVIM CTPYMOM, TIOKEX] Ta/abo TSDKIVIX TaBM.

3bepiraifre Bei BKasiBkv 3 TexHiki Geanexu Ta iHCTPYKUi Ha MaiByTHe.

CMELIANbHI BKA3IBKM 3 TEXHIKW BE3MEKA

TMepen Gynb-Akumi poboramit Ha MaLLIHi BUAHSTY 3MiHHY akyMynSTOpHY atapeto

BinnpaiboBai 3HivHi akymynsTopHi Gatapei He MoXHa kvIaT Y BOroHb aB0 BkWaaT 3 0By ToBMMM
Birxoriamu. Miwaukee nponioHye ymvniaaLio CTapix 3HiMHIX akyMynsTopHyx GaTapeit, GeanedHy ana
TIOBKINNSY; 3BEPHITHCS 0 CBOTO AMNepa.

He 3bepiram 3HiMHi akymynsiTophi Gatapei pasom 3 MeTaniesiMy npeaMeTamy (Hebeanexa KopoTkoro
3aMVIKaHHS).

hivHi akymyTOPHi GaTapei MoXHa 3apsimKaTv TvLLE 33 IOTIOMOTOHO BIZOBIZHYIX 38PSTHVIX MPUCTPOIB
Mitwaukee iei  cepil. He 3apsimkatv akymynsirophi arapei iHLuwx cvcTem.

Tpu eXCTpEMarTHOMY HaBaHTaXeHi 860 MpH eXCTPEMaTbHi TeMnepaTypi 3 MOLKOMKEHOT 3MiHHOT
aKkymynsopHoi Barapei Moxe By enexTponiT. Mpi noTpannsHHi enexTponiTy Ha Lukipy toro
HeraviHo HeoBXHO 3MMTV BOT0IO 3 MUTIoM. TP MIOTPaNTIkHI B 04 i HeoBXIHO HeraliHo peTerbHo
TIPOMUTH, LLOHaiVeHLIe 10 XBUTIVH, Ta HeraliHO 3BepHYTUCS 0 MiKaps.

TMonepeppkerHs: Hikonyt He crpAMOBYBaTY MpOMiHb CBITrTA MPsIMO Ha Mozl ao TeapuH. He AvsimACh
B MPOMiHb CBITNaA (HaBITb 3 BenvKoi BIACTaH). FkLLO AVBITICH Y MPOMi CBITrTA, TO Lie MOXe MPU3BECTH
10 CepVO3HIX NIOLLIKOEKeHb 260 710 BTPaTY 30pY.

3awiHa namny 3AIACHIETLCS TiNbKi BUPOBGHUKOM, CEPBICHAM LigHTPOM B1pOGHUKa abo
(haxisLieM aHanoriyHoi keanidikavlii.

BUKOPWCTAHHSA 3A MPUSHAYEHHAM
AymynsiTopHa namna Moxe BUKOPVICTOBYBaTUCR [T OCBITTIEHHS! | 663 MifikmiodeHHs: 0 enexTpomepex.
Llet npuriar MoxHa BUKOPCTOBYBATH TinbKyt 3a MD3HaHEHHSM TaK, Sik BKa3aHO B LIbOMY [OKYMEHTI.

AKYMYNIATOPHI BATAPE

SHiMHy aKymynsTOpHy aTapeo, LLO He BUKOPUCTOBYBANACS TPWBANMIA Yac, Neper BUKOPUCTaHHAM
HeobxiaHo nisapsium.

Temneparypa noHas 50 °C 3MeHLLYe NOTYKHICTb 3HiMHoi akymynsTopHoi Gatapei. Yiukam Tpveanoro
HarpiBaHHs COHSYHMMY MpomMeHsMyt abo cicTemolo obipiay.

‘3 3HyBAIbHi KOHTAKTI 3aPABHOM MPUCTPOIO Ta 3HIMHOT akyMySTOpHOT Barapei noyHHi By wicTUMM.
[Inst 3a6e3r1eyeHHs OMTUMATBHOT CTPOKY excrinyaraLlii akymynsiTopHi 6arapei nicrst BUKopucTaHHs
HeobXiaHo NOBHCTIO 3apsyTH.

[Inst 3a6e3n1eyeHHs MakCvMarTbHO MOXTIMBOTO TepMiHy excrinyaTaLlil akymynsiTopHi Garapei micnsi
3apsiKM HeoBXIHO BUiAMATY 3 3apSIIHON MPUCTPOIO.

[pu 3bepiraHki akymynsopHoi Gatapei noHar 30 Ais:

3BepiraTvt akymynsTopHy Oatapeto npu TemrepaTypi npubruaHo 27 °C B cyxoMy MicL.

3Bepiratyt akymynsTopHy Gatapeto B CraHi 3apsak npubasHo 30-50 %.

Ko 6 MicsiLiB 38HOBO 3apspKami akyMynsTopHy Barapero.

3AXUCT AKYMYNIATOPHOI BATAPEI BIl NEPEBAHTAXEHHS

Enekrponpunaaw, Garapeilakymynatopy 3a6opotero yruniaysati pasom 3 noGyTosim

CMITTAM.

EnektpuyHi npunaay i akymynstopu cnig 36vpary Okpemo i 35aBaTu B creLjaniaoBaHy

KOMMaHito 4ns yTunizaLii BianoBigHO 10 HOPM OXOPOHM 0BKINNS.

3BepHiTbCS 0 MicLieBvX oprakis abo Ao BaLOro Aunepa, Wob oTpUMaTi aapecH NyHKTiB

BTOPUHHOI Iepepobkvi Ta MyHKTIB MpIOMY.

TPAHCTIOPTYBAHHS MTIMHOHHMX AKYMYNIATOPHIAX BATAPEM

JTimi-oHHi akymynsTopHi Gatapel nianagaioTb MK 3aKOHOMONIOXEHHS MPO MepeBE3EHHS! HeBe3neuHNX

BAHTaX(B.

TpaHCropTyBaHHA TakviX akyMyNSTOHYX BaTapeit MoBIHHO BiGYBaTICR i3 AOTPIMAHHSM MICLIEBYIX,

HaLjOHarbHYX Ta MiXHAPOZHWX MPUMACIB Ta NONOKEHb.

+ CrioutBasi MOXyTb 663 MpoBiem TpaHCropTyBaTV Ly akyMynsTopHi Gatapei no By,

+ KomepuiiHe TpaHCropTyBaHHS NiTii-OHHYIX akyMynsTOpHiX Gatapeit excrieauTopCskimit
KoMnaHisiMv nianazae Mz NOMIOMEHHS! MO TPaHCMIOPTYBaHHS HebeaneuHvx BanTaxi. MinroTosky 4o
BIZPaBrEHHS Ta TPAHCTIOPTYBaHHS MOKYTb 3 ACHIOBATI BUKTTIOYHO 0COBH, ki MPOVLLIv BianoB{aHe
HaByaHHS. Becb MpoLieC NOBWHHI KOHTPOMIoBaTY KBanidikoai thaxisLli

M12B...
C12C,M12C4, M12-18AC,M12-18C, M12-18C3, M12-18FC....

TP TaHCropTyBaHHi akyMyrisTopHYX GaTapest HeoBXIHO AOTPUMYBATUCH 3a3HaNEHVX fart MyHKTiB:

+ TMepexoHaviTecs! B TOMY LLO KOHTAKTU 3aXvLLIEHi Ta i30M1b0BaHi, LG 3anoBirTyt KOPOTKOMY 3aMMKaHHHO.

+ Cripxyvire 3a Tum, LLI0G akymynsTopHa Gatapest He epeMiLLlyBanacs BoepervHi yMakoBKyL.

+ TMowwKomweHi akymynismopi Garapel, abo akymynsmopHi Garapel, Lo noTexnw, He MoKHa
TPaHCTIOpTYBATH.

[Ins oTpuMaHHs noanbLLVIX BKa3iBOK 3BEPTaITECH 10 CBOET EXCNIEAUTOPCHKOI KOMMaH.

OBCMNYroBYBAHHA

3awiHa namnyt 3BiMCHIOETLCA Tinbky BUPOBHIKOM, CEpBICHUM LIEHTPOM BUPOBHMKa
abo (haxisLiem aHanoriyHoi kBanicikawi.

BukopvcToByBaT Tinbkyt KommnexTyioui Ta sanyactui Miwaukee. [lerani, samiqa sk He OnvCyeTsCs,
3aMik#oBaTV Tinbkw B Biaini obenyrosyBaKHs knienTis Miwaukee (38epHiTs yBary Ha Bpowuypy ,[apanTia
| apectt CepaiCHMX LIEHTDIB').

Y paai HeoBX{IHOCT MOXHA 3aMPOCHTY KpECTIeHHS! 3 306pXEHHSAM ByaTTiB MaLLIHN B NIEPCTIEKTUBHOMY
BUTISE), ANt LIbOro NOTIBHO 3BEpHYTUCA B BaLL BN 06CnyroByBaHHS kriekTia abo GesnocepepHso B
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, HiveyuuHa, Ta Brasami an
MalLIHY Ta LUECTU3HaYHMiA HOMEP Ha DipMOBIA TaBMMHLY 3 SaHVIMM MaLLHY.

C/MBON

2 YBATA! MOMEPEMKEHHA! HEBE3MEYHO!

He avBiTbCA Ha BBIMKHYTU/ CBITNOBUNPOMIHIOBaY.

YBaXHO NpouMTaitTe IHCTPYKLit 3 ekcrinyaTaLii nepes BBeAEHHAM
npunagy B Aito.

&

Knac enekrposaxucry III.

-
oy

Enextponpunapy, 6atapeilakymynstopu 3a60poHeHo yTuniaysatit pasom
3M0ByTOBUM CMITTSIM.

EnexTpuyHi npunagy i akymynsiopu cii 36upaty okpemo i 31asatu B
cneLjianiaosaHy koMnaHiio Ang yTunisaLi BignosiaHo 40 HOPM OXOPOHN
Z1oBKinNS.

3BepHiTbCA 40 MicLieByX opraHiB abo Ao BaLuoro Aunepa, o6 oTpumati
aipeck NyHKTIB BTOPUHHOI Nepepobkv Ta NyHKTIB Npuviomy.

€Bponevicbkwii 3HaK BiANOBiAHOCTI

q

BputaHcbkuiA 3HaK BignoigHoCTi

YkpaiHcbKuii 3HaK BiAnoBigHOCTi

€BpoasiaTcbkuii 3HaK BIAMOBIAHOCTI

40 YKPAIHCbKA
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